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Oézmalom i ""••̂  st> K D T Z O P A L *«« 
. . . ,. R T Í i P É S Z - M E R N Ö K ajánlja: Jó termelő és nagy területű 

ridéken, paraszt és finom őr- j 
ésre, fekvő gépre alkalmazott 
lehány percznyi távolságra a ' 
löszénbánvához, jelenleg is 
izemben, családi viszonyok 
7égett,fele értékén ésjó félté- • 
:elek mellett eladó. Tudako- ' 
sódás e lap kiadóhivatalánál. | • 

ajánlja: G É P É S Z - M E E Í 

GARRETT B. és FIAI i ,r ^ 
L e g ú j a b b k i t ü n ö S z ö g e s rendtiertt 

Compound gőzmozgonyait kitfin6 gfamozgonyait, j 
* " " könnyen hozzáférhető, kiváló • 

40°/o t ü z e l ő a n y a g t a - . . . . U r t A n v ü k nélkai haj- : 
k a r i t á s s a l . 

szilárd, tartányok nélkül haj 
litott fedelű tüzszekrénynyel. • 

F a - és szén- , v a l a m i n t s z a l m a - t ü z e l é s r e . ; 

angol gőzcséplőit, járgánycséplőit, 
k e t t ő s tisztitóval, választó j tisztitó szerkezettel és uélkj|j 
hengerrel, kemény öntvényü kapcsolatban Kotzó-féleszál, 
árpahéjazóval és 4-szer for- | harang-járgányokkal, ffle.| 
d i tható aczél dobsinokkel, lyeknél az összes csapágya 
valamint szögen gőzoséplőlt . j egy alapon elhelyezvék stl 
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99 LYON TAROSÁHOZ" 
(Magasin a l a v ü l e d e Lyon. ) 

BAÜHWALD TISTVÍBIK 
SELYEM ÉS DIVAT-ÁEUHÁZA BUDAPESTEN. 

Előre haladt idény következtében a legújabb tavaszi kelméket leszállított áron adjuk 
el, u. m. Dupla széles C o n g o - F o u l e selyem bordűrrel 6 5 kr. Crépe Mignon , 
E s m e r a l d a á bordűré P i q u e Loden , E t a m i n e á jour. B o u c l é r á y é , Drap de 
B a g d a d . C a n e v a s , M a n d a l a y ; továbbá fekete kelmékben roppant uacy raktár vége. 
J a q u a r d faconé . c r é p e Virg in ie , D i a g o n a l a n g l a i s , Mazambo, E s t r e m a d a r a , 
D i lo broche . T u s n e l d a Armure és Terno 100 cm. széles 6 5 krtól fölfelé 1, 2 , 

3.50. 4 , 5 .50, 6 frtig, azonkívül 
5 5 c e n t i m é t e r sa t ln M e r v e i l l e u x t i s z t a s e l y e m 1 for int 6 5 krajczár . 
5 5 « « d e L y o n • - 2 50 « 
5 5 « « D u c h e s s e « 3 80 « 

9sjr- Kívánatra mintákat bérmentve küldetnek. 

\ 

*+~++M 
Gyomor-gyengeség, dispepsia, gyomor -pangás, gyomor- \ 
égés, rósz emésztés és minden gyomor-bántalom ellen!* 

Boudault-féle 

PKPSIN-BOE! 
(ó-spanyol borban oldott tiszta pepsin). 

A pepsin az emberi és állati gyomor egy sajátságos váladéka, mely arra van hivatva, I 
hogy a gyomorba jutott zsir és fehérnye tartalmú anyagokat feloldja és felszívódását i 
lehetővé tegye. Pepsin nélkül emésztés nem képzejhetö. Ha gyomrunk nem választ 
ki kellő mennyiségű pepsint, ugy az emésztés rögtön megakad, s a legkülönbözőbb I 
gyomorbajok állanak elő. Ily esetben igen hasznos oldott pepsint vinni a gyomorba, 4 
mely a pepsin-hor által érhető el. Dr. Corvisart, III Napóleon házi orvosa, fényes 
eredménynyel használta e szert fejedelmi betegén, s utánna a legjelesebb orvosok I 

számos szenvedő emberen. — E g j y i i - v e g * á r a 3 f r t S O k r . 
Magyarországi főraktár: Török József gyógyszertára, Budapest, király-nteza 12. szít j 

Dr. Lengie l F. 
nyir-balzsama. 

Már a növényi nedv, mely a nyirból ha 
annak törzsét megfúrták, kifolyik, ember 
emlékezet óta a legkitűnőbb szépítöszer-
nek van ismerve; na pedig e nedv a föl­
találó utasítása szerint vegyi utón bal 
zsammá dolgoztatik, majdnem csodálatos 
hatással bir. Ha azzal arciot vagy egyéb 
bőrrészeket este bekenjük, már a követ-
keió reggelen majdnem észrevehetetlen 
pikkelyek válnak le a bőrről, minek 
folytán ei gyöngéddé és fehérré válik, 

E balzsam kisimítja az arczon támadt redöket és himlőhelye-
*• ket, fiatal arczszint ád; a bőrnek fehérséget, gyöngédség ée 

frisseséget kölcsönöz; a legrövidebb idő alatt a szeplőt, máj-
boltokat, anyajegyet, orrvörösséget, bőratkát és minden 
ágyéb börszenynnet eltávolít. Egy korsóval használati uta­
sítással együtt 1 frt 50 kr.; postán küldve 10 krral több. 
F i l e t e t Magyarország •sántára Vörök József, gyógy-
Merésznél, Budapest király-utcza 12. szám ; Pozsonyban 
Pisztory Bádog, gyógysz. Temesváron Tarezay József 
gyógysz. Zágrábon Mittelbach Zsigmond gyógyszerésznél 

I-ső cs. kir. kizár, szabad, újonnan javított 

Ruganyos sérvkötök 

Ltgujabb találmány az amerikai, újonnan javított ruganyos 
sérvkölő Politzertöl; ez rugók nélkül van, tisztán ruggyantá­
iul művésziesen szerkesztve s az a czélja, hogy még a ieg-
iUlültebb sérveket is lehető legrövidebb idö alatt egyenletes 
fekvésbe hozza, s ugy nappal a legerofeszitöbb munkánál, 
vagy a sokat járkálásnál, mint szintén éjjel alvásban is hasz-
náltútbatik, a nélkül, hogy a sérvbajban szenvedő hivatási­
ban legkevésbbé is volna akadályoztatva. Felette nagy haszon, 
hogy az még éjjel is a testen maradhat, mivel hogy a pasa-
Ytriiö testrészre kiváltképen jítékony kellemetes nyomást gya­
korol s a legtöbb esetben még a sérv biztos gyógyulását is 
ewlu/.li. A legtöbb orvosi tekintélyek által elismerve, meg­
vizsgálva s a legjobbnak találva professor K o v á c s a sebészeti 
koróda alelnöke, dr. Gross Lajos m. kir. egészségügyi taná­
csos, dr. Gittek Lgnácz kir törvényszéki orvos által. * 

Alólirott egyszersmind nagy rak árt is tart angol és franczia 
aczél sérvkötökböl, függesztő készülékeket (suspensorium) gum-
mibaró szövötteket, mint szintén szarvasbőrből. A szarvasbőr 
és gummi suspensorinmok czélja, hogy a tágulást megakadályoz­
zák. Méhfecskendök, légpárnák, ágybeté ek, periodtáskák, práser-
vativumok, gummiharisnyák s mindennemű gummi áruezikkek. 
Sérvkötöknél kérem megjelölni: jobb, bal v. kettős-e, mint szin­
tén a test bőségét is. Megrendeléseket utánvétel mellett elfogad 

es. kir. sxab. sérvkötő-késiitó, 
Budapesten Deák Perencx-nteia. 

A r a k : nrak, hölgyek és gyermekek számára, egyoldalúnak darabja 
6—10 n-t, a kettősnek darabja 10—16 frt, gyermekeknek felével olcsóbb. 

I Ugyanitt kapható legjobb amerikai servkenőcs. Egy tégely á ra 3 frt 60 kr . 

JAx 1885. évi itt. kUllitáson a XXVH1. csoportban kiállítva 

POLlTZERMéR 

Egy beteg- és gyermek-szobából 

BITTNEK-féle 

(MeraSprit, 
a valódi fertőtlenítő és bal­
zsamos gyantás, belégzési 

szer a légzo szervek bajainál. 
Kapható a gyógyszertárakban, 

azonban világosan Bittner-íele 
Coniíera-8prit és Bittner-lele 
szabadak, porlasztó kérendő. 
2015 F ő l e té t 
B U D A P E S T E N : T ö r ö k J o z s e i ; 
gyógyszert., király - utcza 12, 

A legjobb és legolcsóbb *m 
dr. Jaeger-féle 

Inormal-
a H a m p f J á n o s é s fiai j ó h i r ű schön-
l i n d e i g y á r á b ó l v a l ó k ; különlegessége­
k e t n y á r i i n g e k b e n , u j jasok- , nadrá­
gok- , h a r i s n y á k - és k a p e z á k b a n , szállít 

UNGER F. W. FIA 
Budapest, bécsi utcza 7. szám alatt , Haris-palota 

Ujabban leszállított árak; 
kicsiny közép 

Könnyű nyári ingek .__ . . . __. . . . ..'. . . . tr; — frt 2.50 
Közönséges nyári ingek . . . __. ___ . . . . . . « 3.75 « 3.90 
Könnyű nyári ujjasok . . . ___ . . . . . . . . . . . . « 1 80 « 2.— 
Közönséges nyári ujjasok . . . _. __ . . . « 2.3') « 2.50 
Közönséges nyári nadrágok . . . . . . ._ __ « 2.90 « 3.20 

nagy 
frt 2.90 

, 435 
. 2.10 
. 2.90 
. 3.15 

^E LAITANTÉPHÉLIQUE^ 
pur ou coupé d'eau, dissipe 

ROBSSEURS, HALÉ, ROUOEURS 
T E . S r COUPEROSÉ, RIDES 

MASQUE DE GROS3ESSE 
r RUGOSITÉS 

"V*',. BouroNS 
**»« la p e ^ ^ j ^ y 
• • s l É B s B ^ V 

St ebez les I'aríuiueurs et Coiffeurs-

Schlick-féle vasöntöde é s gépgyár-részv.-társaság 
BUDAPESTEN. 

Központi iroda: VI. váezi körút 57. - Gazdasági géposztály: VI. külső váezi ut 1696/lf' 

szén-. és **£L Ajánlja kitűnő szerkezetű g ö z e s é p l ö - l í é s s x i i l e t e i t » ™ - , » , 
tűtésre, s z e g e c s e s r e n d s z e r ű j ö - r g r á n y e a é p l ö i t t'szt'l°, le 
tel zsákolóval vagy anélkül, s r a b o n a r o s t á i t (Baker-rendszer) továbbá (w ^ 

LSL5S22 Schlick-féle kettős és hármas ekéit á S y j s 
M é l y i t ö e k é i t önvezetékkel (Sack után), S c h l i c l c - é* eredet igV afl{. 
f é l e e g y v a s u e k é i t . Ezenkívül készletben vannak: Egyes és ket &#• 
malmok, iLITTLE QIAIíTi csöveB-tengeri darálók, tengeri morzsolok, y^^^tf-

| keszitő-gépek és olaj -sajtók stb. — Árjegyzékek k ívánatra ingyen és 
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Eléfaettri föltételek: VA8ABNAPI UJSAG és \ egész évre 1 2 frt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együt t : / félévre _ 6 « 
Csnpán a VASÁBNAPI UJSAG 

/ egész évre 8 frt 
1 félévre ... 4 - « 

Csnpán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK: 
I egész évre 6 frt i Külföldi előfizetésekhez a poetulax 
\ félévre ... 3 « ' meghatározott viteldíj is csatolandó. 

AZ ÖNGYILKOS BAJOR KIRÁLY. 

i z A HULLÁjr, mely a bajorok szerencsétlen 
\ királyának feje fölött összecsapott, oly rej-

X. JL tély titkát vitte magával mély örvényébe, 
melynek megoldása az embert, a lélekbúvárt, a 
moralista bölcsészt és a politikust egyként ér­
dekli. Megdöbbentő befejezése egy rendkívüli 
életpályának. Alig ért tragikusabb sors históriai 
szerepű férfiút; csak a görög végzet-tragédiák 
rettentő sorsfordulatairól, az Oedipusok, az Atrei-
dák véres gyászáról tudnak ilyesmit szavalni az 
antik karok. Mintha a halálban is volna különb­
ség, s a kit rendkívüli sors emelt a közönséges 
halandók fölé életében, annak számára rend­
kívüli véget is készítettek volna elő a földöntúli 
hatalmak. Es hiába akarja e végnek megdöb­
bentő nagyságát köznapivá törpíteni a kicsinyes 
mende-monda; a halál ünnepélyes alkonya mint­
egy megnyújtja, nagyobbra rajzolja ki az élők 
árnyait, s lett legyen valaki még oly megközelít­
hetetlen is a trónnak szertelen csillogásában, egy 
összetört korona halványuló fénye mélyebb ke­
gyeletre inti sziveinket. Ha II. Lajosban az őrült 
és a küály vívtak szörnyű csatát egymással a míg 
élt, bizonyos, hogy halálával a király legyőzte az 
őrültet. 

Nem mintha az emberi szerencsétlenségek 
megtűrnék a rang szerint való osztályozást, 
mintha a balsors csapása megrendítőbb volna a 
trón fényében, mint a szalmakunyhók nélkülö­
zésekkel teljes nyomorában. A köny és fájdalom 
joga egyaránt nagy az élet bármely viszonyai 
közt az emberi részvétre- s ezt nem lehet súly 
szerint mérlegelni, sem forrásaik szerint osztá­
lyozni, melyből erednek. De ha közönséges ha­
landók gyásza oly sors, melyben mindenki oszto­
zik s épen azért csak a tartozó részvét apró 
pénzével fizetjük le mindennapi érzéseinket azok­
kal szemben, a súlyos végzet, mely rangban, 
fényben, születésben oly kiemelkedő egyénisé­
gekre nehezül, mint a bajor király is volt, mély 
erkölcsi tanulságokban is gazdag, melyek a gon­
dolkodásnak, a töprengéseknek végtelen tért 
nyitnak. 

Egy uralkodóról sem terjesztették a való és 
valótlan, hihető és hihetetlen, de mindig kalan­
dos és mindig izgalmat hajhászó mendemondák 
akkora sokaságát, mint a meghalt bajor királyról. 
E jellemzésekben a király mintegy eltűnt az 
ember mögött, a mellékes részletek elnyomták 
az államfő, az uralkodó alakját. Pedig II. Lajos 

uralkodni is tudott és bírt, s a mit a király éle­
tére vonatkozó izgalmas közlemények figyelmen 
kívül szoktak hagyni, talán helyénvaló és méltó 
lesz emlékéhez, a politikai és pártharezok küzdel­
mei közt tüntetni fel öt, a kormányzás nehéz 
feladatában. 

Három nap tündököl vüágitó csillagként az 
elhunyt király életében: 1870. július lo-dike, 
ugyanazon év deczember 4-dike és 1875. októ­
ber 19-dike. 

Nehéz lidéreznyomás sulyosodott Bajorországra. 
A vámszövetség tényleg létrejött, vámszövetségi 
tanács és vámparlament állíttatott be, s ezzel 
meg lett téve az elhatározó lépés a német egy­
ségre. De a külön érdekek mindkét kamarában 
erélyes ellenzéket alakítottak a dolgok új fejlésé­
vel szemben s ez még tápot merített az új isko­
latörvény feletti aggodalomból, melynek ellenzői 
tartottak attól, hogy keresztény jellegétől fogja 
megfosztani az új törvény az iskolákat — és a 

II. L A J O S B A J O R K I R Á L Y . 
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protestáns Poroszország iránti gyűlöletből. A bi­
rodalmi kamra az iskolatörvényt a papság javára 
módosította, s a regensburgi püspök hires schwan-
dorfi beszédében kijelentette, hogy ő fogja első 
sorban kezét a trónokra emelni, ha a királyok 
megszűnnek isten kegyelméből való királyok 
lenni. Hoheulohe körjegyzéke a zsinatra vonat­
kozólag még olajat öntött a tűzre, a klerikálisok 
egyházellenesnek denuncziálták a kormányt s 
az új választásoknál 154 szék közül 79-et 
nyertek a kamrában. Miután a kamrát fel­
oszlatták, e szám még növekedett, s e több­
séget a birodalmi tanács is oly módon támo­
gatta, hogy megszűnt minden korszerű haladás 
lehetősége a törvényhozás terén s Németország 
politikai egysége is kérdésessé vált. 

Sohasem volt még Bajorország hasonló nehéz 
helyzetben. S pedig a helyzet még nehezebbé 
vált a vatikáni zsinat megnyitásával. Hiába lé­
pett vissza Hohenlohe. Az országgyűlés a legna­
gyobb politikai ziláltság látványát nyújtotta. Ek­
kor izente meg Francziaország Poroszországnak 
a háborút. Ez 1870jul. 15-ikén történt. Lajos 
király egy pillanatig sem habozott, hogy melyik 
részre álljon. A bajorok vállvetve küzdöttek a 
többi német nemzetekkel, a német csapatok dia­
dalról diadalra nyomultak elő egész Parisig. A 
többi még élénk emlékezetben van. 

S pedig Bajorországnak más ellenséggel is kel­
lett küzdenie. Azzal, a mely a Vatikánból bocsá­
totta ki államveszélyes dekrétumait, a fejedelme­
ket az egyház alattvalóinak jelentette ki s kiát­
kozott minden ó-katholikust és olyat, a ki velők 
érintkezett. A bajor kormány megóvta az állam 
jogait, megtiltván a dekrétumok királyi jóváha­
gyás nélküli kihirdetését. A püspökök azonban 
végrehajtották a Kómából kapott parancsokat, s 
a tilalom daczára kihirdették a dekrétumokat. 

E közben Napóleon mint fogoly vitetett Wü-
helmshöhebe. Lajos király elérkezettnek látta 
az időt, mely alkalmas lehet a német birodalom 
visszaállítására. Versaillesi követét szorosabb 
csatlakozásra utasította az északnémet szövet­
séghez. Daczára az ultramontán sugalmazások-
nak s daczára annak, hogy nevezetes dinasztikus 
jogokról kellé lemondania, csodálatraméltó ön­
megtagadással csatlakozott az uj német szövet­
séghez Poroszország vezetése alatt. Még többet is 
tett; felszólította a többi német fejedelmeket s a 
három szabadváros szenátusát is, hogy Vilmos 
királyt a német császári czím fölvételére bírják. 
Ez történt 1870. decz. 4-dikén. 

De meg volt írva, hogy ne lehessen háborítat­
lanul élveznie a béke áldásait. Míg kormánya a 
német fejedelmek tanácsában nagy tekintélynek 
örvendett, Róma barátai s egyszersmind a német 
birodalmi eszme esküdt ellenei azzal izgattak a 
nép közt, hogy miniszterei a koronának és or­
szágnak egyik jogát a másik után áldozták fel 
oly érdekért, mely távol attól, hogy átalános né­
met legyen, csupán specziális porosz érdek. Lajos 
király a modern művelődés ügye mellett őszülte 
meggyőződésből lépett fel, mikor ezt a Vatikán 
fenyegette s ez által ellenségeivé tette a kleri­
kálisokat. 

Midőn Poroszország rendezte viszonyát a ka-
thohkus egyházhoz, ellenségei ismét kizsákmá­
nyolták a helyzetet arra, hogy nemcsak a nép 
közt levő politikai ellenlábasaikat, de a bajor ál­
lamminisztereket is az egyház ellenségeiként 
gyanúsítsák. Az egyház-politikai kérdés tisztán 
egyházivá fajult. A kormány ellenségei semmi 
eszköztől sem riadtak vissza, hogy a hatalmat 
kezökre kerítsék s valóban az új kamraválasztá-
soknál győztesekként kerültek ki. De uralmuk 
czélja nem volt egyéb, mint hogy a protestáns 
vezetés alatt álló új birodalmat megbuktassák s 
az államot az egyház alárendeltjévé tegyék. Csak 
két szónyi többséggel határozták el a klerikáli- ; 

sok, kik az összes bajorok nevében érezték jogo­
sultaknak magokat beszélni, egy oly felirat 
szerkesztését a királyhoz, mely hallatlan kitéte­
lekben követelte a miniszterek elbocsátását. 
Nemcsak a felirat szövege, de a felette megin­
dult vita is tekinteten kivül hagyta még az ál­
lamfővel szemben tartozó illem legelemibb köve­
telményeit is. Ugy látszott, mintha a többség 
erkölcsileg akarta volna kényszeríteni a királyt, 
hogy akaratuk szerint cselekedjék. A feszültség 
óriási volt, egész Európa szeme az ifjú királyon 
csüngött, kinek kezében volt a döntés. S ő a kö­
vetkezőket irta linderhofi magányából: 

o Ragaszkodva a korona tanácsosainak sza­
bad választását illető jogaimhoz, nem látok 
semmi okot arra, hogy az eddigi miniszté­
rium megváltoztatását vigyem keresztül. A párt-
küzdelem magasra csapó hullámai közepette 
az, meggyőződésein szerint, elhatározásainál és 
cselekvéseinél mindig az egész ország általános 
javát és jóllétét tartotta szem előtt és törvényes 
utón törekedett az állam jogainak megóvására. 
Bemélem, hogy a fennálló össz-miniszteriumnak, 
királyi bizalmamtól támogatva, sikerülni fog ama 
belső béke visszatértét eszközölni, mely által a 
nép jólléte és virágzó fejlődése feltételezve van, 
és elvárom, hogy a kormány, szeretett Bajoror­
szágom javára, minden mérsékelten gondolkozó­
nál e törekvésének erélyes támogatására leljen. 
Akaratom, hogy a minisztérium tegye közzé a 
fentebbi határozatot.» 

Egy inásik királyi irat igy hangzik: 
«Nem érzem magamat indíttatva a képvise­

lők kamrájának feliratához hozzájárulni. Egyéb­
ként a hang, a melybe egyes kamarai szónokok 
a felirati vitánál átcsaptak, nagy mértékben föl­
idézte megütközésemet.» 

Mindkét királyi irat 1875 okt. 19-ikéről volt 
keltezve, s ez a nap volt a király harmadik nagy 
diadalának napja, melyen újra megtalálta II. 
Lajos a kellő szót, hogy Bajorországban a dol­
goknak elhatározó fordulatot adjon. Kétségtelen, 
hogy mindhárom okirat valódi királyi akarat 
bélyegét viseli magán, szilárd, habozás nélküli 
akaratét, mely távol áll minden utógondolattól, 
minden félszeg kapkodástól. 

Mint a művészetek és tudományok pártfogója, 
e nemes hajlamában, mely annyi elődével volt 
közös a bajorok uralkodói székén, versenytárs 
nélkül állt II. Lajos a maga korában. S ha már 
ennek kifolyásaként felmerült óriási költekezései 
is alkalmasok voltak arra, hogy válságos hely­
zetbe hozzák pénztárát, mentségére nem szabad 
felednünk azt sem, hogy mily jelentékeny ke-
resetforrást nyitott ezáltal a bajor iparnak és 
művészetnek. Számtalan szegénynek is nyitva 
állott kabinetkasszája. A hol nemes, hasznos és 
önzetlen kezdeményről volt szó, ott IL Lajos 
mindig első volt. 

Nem volt örömteli ifjúsága. Gyakori betegeske­
dés is kényszerítette magányba vonulni, melyet 
később annyira megszeretett. Talán csalódások 
is keserítették érzékeny kedélyét, mely a trón 
kiváltságos légkörében sokkal jobban el volt ké­
nyeztetve, semhogy az élet keserű prózája ideje­
korán kiábrándíthatta volna. Mély és eszményi 
kedélyek tévelygései voltak hibái, s a durva kőnek 
is, melyet az élet köznapi bölcselői készülnek rá­
dobni, tehetetlenül kell előttük kihullnia a fel­
emelt kézből. 

A Z A L F Ö L D Ö N . 

Barangolok a végtelen rónán, — 
Kegyeletem' hogy neki lerónám : 
O késztetett a legelső dalra, 
Ki a költő bölcsejét ringatta. 

Ha megjönne sirjábul a dalnok : 
Megösmerné még a nádast halmot'? 
Megösmernó kedves délibábját, — 
Megsiratná pusztuló pusztáját! 

Volna most már több «csárdának romja* 
Szilaj mén az igát búsan vonja ; 
S hol vannak a vigadó betyárok 9 
Hallgat róluk a temető-árok . . . 
És ez hagyján! a nép ferdesége 
Hogy lejárta magát utóvégre, 
De mit ér, ha egyéb álla^otja 
Egy cseppet sem fordult vele jobbra. 
Sehol sincsen a ki már vigadjon — 
Szól a kolomp rekedt, tompa hangon; 
Egykedvű a pásztor meg a gazda — 
Hogy törődnek, fáradnak, mihaszna ? 
Alig látni egy darut, egy gólyát — 
Emberektől életüket óják : 
S alig van egy talpalatnyi tér még, 
Mit meg nem járt ásó, kapa, mérték. 
Össze-vissza hasgatva a róna, 
Szín, költészet letörülve róla : 
Szomorú a «szent szabadság" képe? 
Hull rá szegény magyar verítéke. 
Azt sem tudni: meddig lesz övé még ? 
Idegen faj hogy meddig hagy békét ? 
Mikor üt rá, este-é vagy reggel 
Végrehajtó, raboló sereggel'? 
Virul bár még a mezők virága — 
Hanem a szin, oly halovány, sárga ; 
Harmat helyett könnyek ülnek rajta — 
Úr és szolga szebb napját sóhajtja. 
A délibáb színlelt rózsás kedve 
Kötekedik velem ingerkedve: 
Mutogatván büszke daliákat, 
Gazdag népet és dicső csatákat. . . 
Oh! szép alföld, nincs sehol egy rejtek! 
Nyíltságoddal csak kétségbe ejted 
Az aggódó lélek végső harczát — 
Kibírja-e a végtelen hajszát ? 
Vén hegyeim koszorús aljában 
Áll egy kis zúg, hol szelid homály van, 
Az keservem' gondosan elrejti — 
Oda megyek könnyezni, — felejtni! 

PÁSZTÓI. 

NÉHÁNY LAP BAJORORSZÁG TÖRTÉNETÉBŐL 
Egyike sem vetekedhetik az európai fejedelmi 

családoknak régiségben a Wittelsbachokkal. Majd 
az Agilolfingokra, majd a Karolingokra vezetik 
vissza családfájukat, annyi bizonyos, hogy első, ki 
a történelemben kitűnt köztük, a 9. század végén 
Liutpolá őrgróf volt, Gyermek Lajos német csá­
szár rokona, ugyanaz, ki 907-ben a magyarokkal 
vívott ütközetben Pozsony mellett lelte halálát. 
Fia, Arnulf, ura volt a bécsi erdőtől az Adriáig 
terjedő birodalomnak s ő építette Schyren (Schei-
ern) várát, melytől a család nevét vette. Ezt a 
birodalmat 1. Ottó megbuktatta ugyan, mikor 
Arnulf utódja, Eberhard vonakodott meghódolni, 
de a család a királyi grófság és számos javadal­
mak birtokában újra felvirágzott, s 1113-ban 
egy más, a Witilinesbachi(wittelsbachi) vár 
neve alatt, Aiach mellett, újra előtérbe lépett. 
1116 és 1120 között V. Henrik császár a meg­
ürült bajor választó grófságot Wittelsbachi Ottó 
grófnak adományozta. Hasonnevű vitéz fia, a 
Bőtszakállu Frigyes ifjúkori barátja, ettől hűsége 
és hadi tettei jutalmául az Oroszlán Henriktől 
elvett bajor herczegséget kapta és Ágnes loosi 
grófnéval való házassága által megalapítója lett 
a jelenlegi királyi háznak. Az ünnepélyes beikta­
tás 1180 szept. 16-án történt, s így került vissza 
több mint két század múlva a herczegi méltó­
ság újra a Wittelsbachokra, miután a hű bajor 
nép ismételt kísérletei, hogy az idegen herczege-
ket elűzze, hajótörést szenvedtek. 

De még ekkor a hűbér nem volt örökösödő, 
csak 1208-ban, Ottó fia és utóda, Lajos (Kelbei-
mer) alatt lön azzá. Ez atyjához hasonlón hűen 
és kitartóan állt a birodalom és császár oldala 
mellett. Gyarapította még a család tekintélyét és 
birtokait fia, Ottó, a «Fenséges", nevezetesen 
Ágnessel, a rajnai választógróf leányával való 
házassága által. 

Ottó fiai, Henrik és Lajos, különböző jelle­
mükből kifolyólag szakadást idéztek elő a család­
ban, mely hosszan tartott és szétdarabolta az 
addig oly hatalmas herczegséget. 1255-ben elosz-
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tották magok közt a bajor földet; Henrik Alsó-
• Lajos Felső-Bajorországot tartotta meg, de 
mindenik csak mint haszonélvező, mert a hübér-
örökösödés joga az egészre mindkettőjüknek és 
örököseiknek fenmaradt. E szakadást annyira 
me»sínlette az első német herczegség tekintélye 
és hatalma, hogy azontúl befolyása jelentékenyen 
megapadt. Nemsokára unokaöcscsük Hohen-
staufeni Konrád, a kinek Lajos atyai barátja és 
tanácsadója volt, ezt végrendeletileg birtokai örö­
kösévé tette. Henrik kifogással élt s a cseh 
Ottokárral, habsburgi Rudolf vetélytársával szö­
vetkezett, míg ezzel viszont Lajos kötött szö­
vetséget, lemondva a királyi koronáról. 

Az atyák szelleme a fiukra is átöröklődött. 
Henrik fia, Ottó, halálos ágyán a fiai felett való 
gyámságot a landshuti és straubingi polgárokra 
bizta, a felső-bajor ifjabb Lajos felügyelete alatt. 
Az alsó-bajor nemesség, mely e jogot magának 
követelte, Rudolf unokáját, szép Frigyest hívta 
be, kit azonban Lajos Gammelsdorfnál megvert. 
E győzelem Lajosra irányozta a választófejedel­
mek figyelmét, úgy hogy a királyválasztásnál ö 
5, míg Frigyes csak 4 szavazatot kapott. Nyolcz 
évig tartott a küzdelem a koronáért, mig végre 
Mühldorfnál (132Í. szept. 28.) Lajos javára 
dőlt el. 

Ha nagybátyja, Ottó volt az, a ki 1311-ben 
Bajorország rendi alkotmányának alapját meg­
vetette, az által, hogy a magyarok elleni hadjára­
tának támogatásául a lovagoknak, főpapoknak 
és városoknak szabad törvénykezést és önren­
delkezési jogot engedett; de bajor Lajosé az 
érdem, hogy az országot a belhatalom és fény 
addig nem ismert fokára emelte, ugy hogy az ez 
időben 1200 négyszög-mérföldet tett ki, két mü-
lió lakossal. Mint a polgárok barátja, rendezte az 
igazságszolgáltatást, törvénykönyvet csinált, mely 
a XVI. századig érvényben maradt s bár lelke 
mélyén szerette a békét, egész élete küzdelem 
volt, s legelkeseredettebb ellenségei a pápák. 

Bölcs atyjuk intelmére nem hallgatva, hat fia 
megosztotta egymásközt az országot. Csak a 
Wittelsbachok rendkívüli tulajdonságainak s a 
bajor nép kürthatatlan faj szeretetének lehet 
tulajdonitani, hogy bajor Lajos müve már ekkor 
meg nem semmisült. III. (Jámborj Albert ne­
mes önzetlenségből elutasította a cseh királyi 
koronát s minden fáradtságát és gondját balsors 
sújtotta népe felvirágoztatásának szentelte. Atyja, 
Baiern-Landshuti Gazdag Henrik, eszélyes kor­
mányzásának köszönhette utóda, Gazdag Lajos, 
azokat a módokat, melyek őt Németország leg­
hatalmasabb fejedelmévé tették. Uralkodása 
egyike a legjelentősebbeknek az egész bajor tör­
ténelemben. A földesurak hatalma a Hohenstau-
fok hanyatlása óta mindinkább növekedett a tehe­
tetlen és idegen fejedelmek alatt, kiknek a német 
királyi korona merő czifraság volt. Az általános 
jogtapodás ez idejében Lajos mindenütt, hol 
visszavonások kaptak lábra, rendet csinált. De 
midőn a nyugtalan és harezvágyó Albert, bran­
denburgi őrgróf, ki a gyenge III. Frigyes császárt 
meg tudta nyerni magának, kényszerítette, hogy 
kezébe ragadja a kardot, 1460-ban oly sikeresen 
harczolt Győztes Frigyes választó gróffal együtt 
ellene, hogy tisztességes békére volt képes szo­
rítani. 

•Győztes Frigyes, a kit ellenségei csak «böse 
Fritzi) néven emlegettek, országa rendjei által 
formaszerint magára ruháztatta a kormányt és a 
választói méltóságot, a választófejedelmek által 
egyenrangúnak ismertette el magát és nem törő­
dött a birodalmi átokkal, melylyel a császár 
1474-ben sújtotta. Frigyes óp oly kevéssé volt 
különben harezvágyó, mint nagybátyja, Lajos, 
sőt ellenkezőleg, mint ö, melegen pártolta a mű­
vészeteket és tudományokat. Lajos legfontosabb 
ténye volt az ingolstadti egyetem alapítása 
(1472), mely ténye annyival méltóbb elismerésre, 
mert ő maga tudományos képzettség nélkül való 
volt. Az új főiskola a vallási viták alatt oly te­
kintélyre emelkedett, minőre egy más hasonló 
intézet sem. 

Mikor fia, a magtalanul elhalt Gazdag György 
öröksége fölött kitört a szomorú emlékű landshuti 
°4?,kosöd,ési háború, az alsó-bajor IV. (Bölcs) 
Albert fáradozásainak sikerült keresztülvinni az 

o06-diki müncheni országgyűlésen az örökösö­
dési rend megváltoztatását. Elhatároztatott, hogy 
íelső- és Alsó-Bajorország többé ne szakittassa-
nak el, s jövőben az első szülött legyen az egye­
düli uralkodó. Albert őszinte barátja volt a vá-
í0.80™11^ és polgárságnak, a nemesség pedig 
ielt tőle, mert nem engedte őket féktelenkedni, 
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hanem szigorúan fentartotta a rendet. Ő alatta 
kezdett virágzása tetőpontjára lépni München. 

Ruprecht választógróf és a bajor-landshuti 
Erzsébet herczegnö házasságából származott 
1503-ban Fülöp nevű fiu, kit atyja freisingi 
püspökké akart nevelni, de a ki a helyett a kato­
nai pályát választotta. Mikor 1529-ben a törö­
kök Bécset fenyegették, hívatlanul ott termett, 
és a hadsereg által ezredesi rangra emeltetett. 
Az ő erélyes tiltakozása nélkül Bécset Roggendorf 
főparancsnok átadta volna a törököknek. A nél­
kül, hogy bárminő jutalomban részesült volna, 
később is harczolt a Habsburg-házért s utoljára 
szegényül és nyomorban halt el. Ki tudja, vájjon 
nála nélkül nem alakult volna-e egészen máskép 
Közép-Európa arczulata? 

A vallási szakadás a hitbuzgó IV. Vilmost 
találta a herczegi trónon. Ellenben fia és utódja, 
V. Albert, nem volt minden hajlandóság nélkül 
az uj tan iránt s a trienti zsinaton határozott re-
formátori igényekkel lépett fel. De mikor a zsi­
nat döntött, ő is alávetette magát határzatának 
s küzdött a protestantizmus ellen. Pártfogói buz­
galma alatt művészet és tudomány felvirágoztak 
Bajorországban s több közhasznú intézetet léte­
sített, mint a régiségtárt (Antiquarium), pénz- és 
természetrajzi gyűjteményt, képcsarnokot, mű­
vészeti muzeumot stb. Sajátságos véletlen játéka, 
hogy ugyanazon időben egy másik wittelsbachi, 
Pfalzi II. Frigyes, ki mint ő, szintén ((Nagy­
lelkűi) melléknévvel ruháztatott fel, ült a vá­
lasztó fejedelmi széken, hasonló kitűnő állam­
férfi és kiváló hadvezér, de vele ellenkezően 
buzgó protestáns, a ki Luther tanait be akarta 
fogadni, a mi azonban nem sikerült. 

Nemsokára még jobban kiélesedtek az ellen­
tétek. A jámbor V. Vilmos fia és utóda, I. Miksa, 
ritka nagy szellemű, kitartó akaratú és éles ité-
letü uralkodónak bizonyult. Előre látta ő a 
közelgő válságot, s azzal készült ellenállani an­
nak, hogy a züált pénzügyeket rendezte, a had­
sereget erősbítette és Ingolstadtot védelemre ké­
pesebb helyzetbe hozta. Nagybátyja, Pfalzi Fri­
gyes felett aratott diadala, ki a cseh királyi 
koronát elfogadta, számára a választói méltósá­
got szerezte meg. De az elűzött cseh király né­
hány év múlva már térden állva látta a müncheni 
tanácsurakat, a mint Gusztáv Adolfnak a vá­
ros kulcsait átnyújtották. Bajorország csaknem 
szünetlenül színhelye volt a harmincz évig tartó 
háborúnak, melyből Miksa mitsem mentett meg 
egyebet, mint a választói méltóságot és Felső-
Pfalzot. 

Utódjának, Ferdinánd Máriának, valamint 
pfalzi nagybátyja utódjának, Károly Lajosnak 
elég dolguk akadt, hogy a háboru-ütötte sebeket 
gyógyítgassák. De nemsokára újra két Wittels­
bachi : Miksa Manó és János Vilmos állottak 
egymással hadilábon szemközt. Ferdinánd Mária 
a császári trón megürülése esetére Francziaor­
szág segélyét biztosította magának, fia, Miksa 
Manó pedig a Habsburgok pártjára állt, kikért 
mindig győztesen és dicsőségesen hadakozott a 
törökökkel. Dy módon valódi regei hőssé vált a 
nép ajkán. De hiu volt s nem bírt államférfiúi 
tulajdonokkal, s így Francziaország által bele 
hagyta magát sodortatni a spanyol örökösödési 
háborúba. A szerencse elhagyta itt, csak népe 
hűsége maradt meg, mely a szerencsétlenségekben 
válik be. Francziaország nem gátolhatta meg, 
hogy Ausztria tiz éven át ne uralkodjék vas 
marokkal Bajorország] felett. Szerencsésebb volt 
János Vilmos; ő a Habsburgok oldala mellett 
állva, nagybátyja kiközösítése után megkapta 
Felsö-Pfalzot, a cseh hübért s meg is tartotta 
1714-ig. Düsseldorfban lakott, mindennemű dísz-
épületekkel szépítgette e várost, s megvetette 
alapját ama hires képcsarnoknak, melyet később 
Károly Tivadar a münchenivel egyesített. 

A hagyományokhoz híven a következő bajor 
fejedelem, Károly Albert is aspirált a német csá­
szári koronára, megindította a háborút az osztrák 
örökös tartományokért, s Frankfurtban megko­
ronáztatta magát, míg az osztrákok Münchent 
megszállva tartották. O is kénytelen volt éveken 
keresztül hátat fordítni a szegény országnak. Fia, 
III. Miksa József, elég okos volt arra, hogy 
békét kössön s felismerve az uj kor szelle­
mét, fontos reformokat kezdett meg különö­
sen a népoktatás, a jogszolgáltatás körében. A 
tudományos akadémiát is ő alapította. A 
mellett atyja volt a szegényeknek és szűkölkö­
dőknek s megérdemelte a«Szeretett • melléknevet. 
1777. decz 30-án bekövetkezett halála után a pá-
viai szerződés (1329) óta elválva volt országré­

szek a Rajnán innen és tul az idősebb Rudolf-ágra 
szálltak. A pfalzi Károly Tivadar választó feje­
delem nem sok rokonszenvet vitt Münchenbe 
magával a régi Bajorország Iránt, söt kedve lett 
volna a régi törzstartományokat is elcserélni. De a 
művészetek és tudományok alatta is nagy fellen­
dülésnek örvendtek s uralkodását sok korszerű 
kezdemény jelzi, csak az ó-bajorok szivei marad­
tak előtte örökre zárva. Annál nagyobb rajon­
gással csüngtek Anna Mária Sarolta herczegnőn, 
ki II. Frigyes porosz király segélyével keresztet 
húzott csere-szándékaira, valamint zweibrückeni 
Miksa József herczegen, ki hozzájuk csatlako­
zott, s 1799-ben követte Károly Tivadart a 
trónon. 

Ama nehéz napokban, mikor német német 
ellen küzdött egyszer Francziaország, másszor 
Ausztria érdekében, IV. Miksa Józsej műidének 
felett népének jóllétét tartotta szem előtt, s ki­
nyerte Francziaországtól a királyi czimet. De 
mikor a német nemzeti önérzet felébredt, ő sem 
maradt hátra, és serege vitézen küzdött L Napó­
leon ellen. Legemlékezetesebb ténye az alkot­
mány megadása volt (1818), mely utat nyitott a 
szabad belfejlődésnek. 

Fia, I. Lajos, 1825. okt. 19-én tette le az esküt 
| az alkotmányra. Első gondja a pénzügyek ren-

dezése volt. Hű német érzületével már műit ko-
í ronaörökös csak nagy megerőltetésével harczolt 
: franczia vezényszó alatt, s Németország legna­

gyobb megaláztatása napjaiban gondolta ki a 
I nalhalla, a német dicsőség-csarnok tervét. O volt, 

a ki az 1829-diki vámszövetség létesítésével Né­
metország mai alakulásának alapját megvetette. 
Lola Montezzel való viszonya ép oly híressé tette, 
mint a művészet iránti szeretete. Neki köszönheti 

i a német művészet újjászületését s München is 
mai jelentőségét. S elég önmegtagadó volt, hogy 
ott hagyja a trónt, mikor a megváltozott viszo­
nyok más elveket követeltek. 

II. Miksa akkor lépett a trónra, mikor a kö­
zép-európai trónok inogni kezdtek, de bölcs ural­
kodása alatt Bajorországban a kicsapó hullámok 

| visszatértek medreikbe. Még mint trónörökös 
! (1845) Irta volt Schlosserhez, a nagy történetiró-
! hoz: «Mit gyenge erőm enged, megteszem, amíg 

élek, hogy Németország elsötétült láthatárán a 
I mentő forrást fölfedezni segítsek.* Válságos idő­

ben megóvni az állam békéjét, rázkódás nélkül 
\ terelni uj utakra az állam hajóját— ez az, a mit 
| H. Miksa sok bölcseséggel oldott meg. Jelszava 
; volt: "Békében akarok élni népemmel*. 

Az oly szerencsétlen véget ért ifjú király, 11. 
Lajos, mint tudva van, nagyon ifjan került a 

| trónra, de az események hamar férfiúvá érlelték. 
Egy szerencsétlen háború — az 1866-iki osztrák­
porosz — megtanította arra, hogy müyen szük­
séges az erőknek szervezett egysége, s egy szeren­
csés háború, az 1870/1 -iki franczia-német háború, 
melyben először bontotta ki a zászlót a német 
nemzet ügyeért, alkalmat adott neki arra, hogy 
önzetlenül tegye meg az első lépést a német 
egység nagy müve befejezéséhez s fölajánlja a 
császári koronát a nagyságra második királyság 
részéről a nagyságra első királyságnak. 

Lajos (Ottó Frigyes Vümos) bajor király 
1845. aug. 25-dikén született Nymphenburgban. 
Gondos nevelésben részesült, s teljesen örökölte 
nagyatyjának művészi és tudományos hajlamait. 
Már 1869-ben megalapította azt a muzeumot, 
mely az ó-kor leghíresebb szobortöredékeit volt 
hivatva egyesíteni magában. Különösen a zene 
és az olvasás annyira elfoglalta, hogy mikor atyja 
után a trónra következett, alig szentelt még figyel­
met a politikára. Uralkodásának első két évében 
tényleg kevés részt is vett az ügyek intézésében, 
s kivül maradt még ama veszélyes bonyodalma­
kon is, melyeket Ausztria és Poroszország ver­
sengése fölvetett. Az ennek folytán előállott hires 
hét-hetes háború, s a sadowai csata után megkö­
tött békeföltételek minden inkább voltak, mint 
kedvezők Bajorországra. E mellett Bajorország, 
Döllinger hazája, már küszöbén állott amaz 
egyházi-szakadásnak, mely a római katholikus 
egyház tanaitól való végleges eltérésben s az 
ó-katholikus mozgalom felszitásában nyilatko­
zott. Az ifjú király egyideig habozva állott 
a haladópárt és az ultramontánok versengő befo­
lyásai között, de midőn a római zsinat összeült, 
a bajor kormány határozottan megtagadta min­
den oly egyházi követelések teljesítését, melyek 
nem állanak összhangzatban az állam érdekeivel, 
s ugyanakkor, a közvélemény nyomása alatt, 
több népszerű reform lett foganatba véve. 

Az 1869-diki választások oly többséget küldtek 
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Lajos-templom 
Állandó műtárlat palotája. 

Au-i templom. 
Maximilianeum. 

Teréziamező a Bavaria óriás szobrával. 
Udvari színház. 
Diadalmi kapu. 

Mária-tér. 

Teatini templom. 
Glyptotheka. 

Boldogasszony temploma. 
Városháza. 
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402 VASÁRNAPI UJSAG. -2ö. SZÁM. 18S6. XXXIII. ÉVFOLYAM 

a kamarákba, mely ellenséges állást foglalt el 
Poroszország növekedő befolyásával szemben s 
kétségtelen, hogy Napóleon császár, mikor a 
következő évben végzetes hadüzenetét meg­
küldte, számított arra, hogy a féltékenység távol 
tartja Bajorországot a német szövetségtől. Isme­
retes, mennyire csalódott ebben, mert Bajoror­
szág volt az első a délnémet államok között, mely 
Poroszország körül sorakozott, s csapatai minden­
felé a legnagyobb lelkesedéssel és vitézséggel 
küzdtek, s döntöttek el több ütközetet. Metz kapi-
tulácziója után Lajos király, a porosz király egy 
táviratára válaszolólag, a legrokonszenvesebb sza­
vakban adott kifejezést érzelmeinek.«Ha az utókor, 
— irta, — visszagondol majd a fényes diadalokra, 
melyeket a német hadak az ön vezénylete alatt 
szakadatlanul vívtak, méltán fogja önt a «Győző 
Vilmos »-nak nevezni." Említsük fel itt, hogy 
ugyanaz a Győző Vilmos később, mint német 
császár, 500,000 frt dotáczióval hálálta meg a 
bajor tábornokok szolgálatait. 

MÜNCHEN. 
Bajorország fővárosának lakossága méltán gyá­

szolja oly szerencsétlen véget ért fejedelmét, mert 
hiszen e kis (Magyarországnak terjedelemre és 
lakosságra alig egy harmadát tevő) ország s külö­
nösen annak fővárosa nemcsak hírnevét, de egyút­
tal vagyonosságának alapját is főkép fejedelmei­
nekköszönheti s különösen ama nagy lelkesedés­
nek a művészetek és tudományok iránt, mely a 
szerencsétlen Lajos királynak is legjellemzőbb 
vonása volt. Már régen elnevezték a bajor fővárost 
német Athénnek és kétségtelen, hogy egy század 
óta nemcsak egész Németország, de számos más 
nemzet legkiválóbb művészi tehetségei gyűltek 
itt össze. Itt tanultak a mieink közül is Munká-
csytól és Izsótól kezdve festőink és szobrászaink 
legjelesebbjei és' a müncheni akadémián mint 
tanár működött egyszerre három nagy művész­
hazánkfia : Benczúr Gyula, Wagner Sándor és 
Litzenmayer. 

Az idegen, ki a bajor fővárost meglátogatja, a 
hírhedtté vált sörpinczéken kívül bizonynyal a 
művészeti élet iránt érdeklődik leginkább. E 
művészeti élet és a bajor királyok műpártolása 
okozta azt, hogy a kopár vidéken, melynek ter­
mészeti szépségei épen nincsenek, s a bajorok 
nagyrészt ízléstelen épület-tömegei között,e város­
ban egész sorozata van a kiválóan szép épületek­
nek s különösen két nagy, egymásba nyíló utczája, 
melyeket a művészet pártfogóinak, Miksa és Lajos 
királyoknak nevéről neveztek el, stylszerüen 
épült palotákban s más középületekben oly gaz­
dag, minőhöz hasonlót Európában alig lehet ta­
lálni. Még a klasszikus és renaissance-korban is 
nagyon ritka volt oly műizléssel biró s öntudatosan 
működő maecenas, minő II. Lajos király volt. Két 
nagy nevű építésze, Klenze Leo és Gártner Fri­
gyes, a monumentális épületek egész sorát állí­
tották fel Münchenben. Klenze, ki ízlésesen alkal­
mazta a régi görögök styljét, építette a propylae-
ákat, a glyptothekát, pinakothekát és a pantheont, 
melyek közül kettö képünkön is látható. Gártner, 
inkább a román stylhez hajolva, a könyvtárt, to­
vábbá az általunk is bemutatott Lajos-templomot 
és egyetemet. Mellettök sikerrel használta fel a 
góth stylt Ohlmüller az Au külvárosban épített 
templomnál. Münchennek, hol régebben jó for­
mán csak egyetlen építészeti nevezetesség volt, 
az 1488-ban befejezett Nagy-Boldogasszony-tem­
ploma (Frauenkirchen), ma már egész sereg neve­
zetes épülete van. A fentebbieken kivül képün­
kön még az állandó műtárlat palotáját, az udvari 
színházat, városházát és a teatini templomot mu­
tatjuk be, mint a melyek szintén valódi díszül 
szolgálnak. 

4z említett két utcza már magában egész mű­
vészeti gyűjtemény, melynek méltó befejezését 
képezi a Lajos-utcza végén álló, egészen a római 
korra emlékeztető diadalív, de még becsesebbek 
azok a rendkívüli kincsek, melyek a muzeumok­
ban, s különösen a két képtárban (Pinakotheka) 
és szoborgyüjteményben vannak elhelyezve. A 
nyilvános szobrok között késégkívül a legneve­
zetesebb a Terézia-mezőn a Pantheon épülete 
előtt fölállított nagy Bavaria-szobor, melyet 
Schwanthaler készített s mely oly óriási, hogy 
a szobor fejében nyolcz ember ülhet le az ott 
elhelyezett vaspadokra. Nevezetesek továbbá 
e városban a sok művészi atelier, világhírű szob­
rászati öntőműhely, optikai műszereket készítő 
gyár, egy millió kötetet számláló óriási könyvtár 
s számos szakiskola és humanisztikus intézet. 

A bajor főváros, mely népesség tekintetében Bu­
dapestnek 2/s-ét sem teszi, méltán sorakozik 
e műremekek és gyűjtemények tekintetében 
Európa legnevezetesebb városai közé. 

SÁNDOR MÁTYÁS 
VERNE GYULA REGÉNYE. 

FRANCIÁBÓL FORDÍTOTTA HUSZÁR IMRE. 
Egyedül jogosított 

magyar kiadás. IEGYEDII RÉSZ. 
2. Az orvos kísérlete. 

Negyvenötödik 
folytatás. 

Miután minden teendő iránt megállapodtak, 
Sárkány Namirral együtt visszatért a városba s 
ott elváltak egymástól. Sárkány ugyanaznap este 
elhagyta Spanyolországot, Torontál Simonnal 
találkozandó, Namir pedig másnap átkelt a gibral­
tári öbölön és Algesirasban arra a személyszál­
lító gőzösre szállt, a mely Európa és Afrika közt 
rendesen közlekedik. 

E gőzös, épen mikor kiért a kikötőből, talál­
kozott egy gőzyachttal, a mely a gibraltári öböl­
ben barangolt, mielőtt horgonyt vetett volna az 
angol vizekben. 

A Ferrato volt. Namir látta annak idején 
Cataneában és azonnal ráismert. 

— Antekirtt orvos itt! — mormogá magában. 
— Sárkánynak igaza volt, veszély van, még pedig 
közel. 

A marokkói nő néhány óra múlva partra szállt 
Ceutában. De mielőtt Tetuánba visszatért volna, 
megtette a szükséges intézkedéseket, hogy érint­
kezésbe léphessen a spanyollal. Terve egyszerű 
volt és sikerülni kellett, ha nem hiányzik az idő 
a végrehajtáshoz. 

De valami közbejött, a mire Namir nem szá­
míthatott. Carpena, az orvossal való találkozása 
után, betegnek jelentette magát és bár legke-
vésbbé sem volt beteg, mégis kieszközölte, hogy 
néhány napra felvették a fegyintézet kórházába. 
Namir tehát hiába őgyelgett a kórház körül, 
nem juthatott be hozzá. Mindazonáltal azzal 
vigasztalta magát, hogy ha már ő nem láthatja 
Carpenát, Antekirtt orvos és ügynökei nyilván ép 
oly kevéssé fogják láthatni. Következőleg nincs 
veszély a késedelemben, gondola magában. Való­
ban a megszökéstől nem is lehetett tartani mind­
addig, mig az elitélt nem fog megint a gyarmat 
utain dolgozni. 

Namir tévedt feltevéseiben. Carpena felvétele 
a fegyintézet kórházába, ellenkezőleg kedvezett 
az orvos terveinek és igen valószínűleg előmoz-
ditá sikerülésüket. 

A Ferrato 22-én este vetett horgonyt a gibral­
tári öbölben, a melyben főleg a keleti és délke­
leti szelek uralkodnak. De a gőzyacht csak egy 
napot, vagyis a szombatot, szeptember 23-át volt 
ott töltendő. Az orvos és Péter, mihelyt reggel 
partra szálltak, azonnal elmentek a Main-Street-
ben levő postahivatalba, a hol levelek vártak 
rájuk. 

Az egyik levélben a szicziliai ügynökök 
egyike azt jelentette az orvosnak, hogy a Ferrato 
elutazása óta Sárkányt nem látták Cataneában, 
se Syrakuzában vagy Messinában. 

A másik levelet Pointe Pescade irta Báthory 
Péternek, tudatta vele, hogy végtelenül sokkal 
jobban érzi magát és sebének nyoma se maradt. 
Antekirtt orvos bármelyik pillanatban rendel­
kezhetik vele, valamint társával, Cap Matifouval 
is, a ki pihenő herkulesi minőségében alázatos 
tiszteletét küldi mindkettőjüknek. 

Végre a harmadik levél Luiginak szólt, Mária 
irta, inkább anyai mint testvéri hangon. 

Ha az orvos és Báthory Péter harminczhat 
órával előbb sétáltak volna a gibraltári kertek 
közt, okvetlenül találkoztak volna Sárkánynyal 
és Namirral. 

Ezt a napot arra használták fel, hogy megtöl­
tötték a Ferrato szenes kamráját friss szénnel, 
valamint a kazánokat és vizes hordókat édes 
vízzel. Minden készen állt tehát, mikor az orvos 
és Péter, a kik egy szállodában ebédeltek a Com-
mercial Square-en, visszatértek a hajóra, épen 
abban a pillanatban, mikor a «first gunfire», az 
első ágyuszó, hírül adta a város kapuinak bezá­
rását. Gibraltárban tudniillik olyan fegyelem 
uralkodik, mint a norfolki vagy a cayennei fegy­
házakban. 

Azonban a Ferrato nem szedte fel a horgo­
nyait ugyanaznap este. Miután alig volt két órai 

időre szüksége, hogy a tengerszoroson átkeljen 
csak másnap reggel nyolcz órakor indult el és 
miután elhaladt az angol ütegek tüze előtt, a 
melyeknek czéllövéseit a tüzérek szíveskedtek 
másfélé irányozni, nehogy a gőzyachtot porrá 
löjjék, teljes gőzerővel Ceuta felé tartott. Fél tíz­
kor a Hacho hegy alá ért, de miután a szél éj­
szak-nyugat felől fújt, azon a horgonytalajon, a 
hol háromnappal előbb időzött, kedvezőtlen állo­
máshelyet talált volna. A parancsnok tehát a vá­
ros másik oldalán egy kis öblöcskét keresett fel 
a melyet fekvése megvédett a nyugoti széltől és 
a Ferrato itt vetett horgonyt, két fonalnyira a 
parttól. 

Egy negyed óra múlva az orvos partra szállt 
egy kis mólon, Namir megleste őket és a gőz­
yacht egyetlen mozdulata se kerülte el a figyel­
mét. Az orvos nem ismerte meg a marokkói nőt 
a kinek vonásait csak a cattarói bazár félhomá­
lyában látta, ellenben Namir,a ki Gravozában és 
Baguzában gyakran találkozott vele, azonnal rá­
ismert, s el is határozta, hogy míg Ceutában 
tartózkodik, jobban szemmel fogja őt tartani, 
mint valaha. 

Mikor az orvos partra szállt, ott találta a rá 
várakozó kormányzót egyik hadsegédével. 

— Jó napot, kedves vendégem, Isten hozta! 
•— kiáltá a kormányzó. •— Ön a legpontosabb 
ember és miután az egész napja az enyim.. . 

— Csak akkor lesz az öné, kormányzó ur, 
miután ön a vendégem volt. Ne feledje, hogy a 
reggeli a «Ferrato* fedélzetén várja önt. 

— No ha vár, orvos ur, akkor udvariatlanság 
volna sokáig várakoztatnunk. 

A csónak visszaszállította a hajóra az orvost 
és vendégeit. Az asztal nagyúri fényűzéssel volt 
felterítve a gőzyacht ebédlő termében és mind­
nyájan jó étvágygyal reggeliztek. 

A beszélgetés főleg a gyarmat kormányzata, 
a lakosok erkölcse és szokásai, a spanyol lakos­
ság és a bennszülöttek közt fennálló viszony kö­
rül forgott. Az orvos amúgy mellékesen felemlí­
tette azt a fegyenczet is, a kit harmadnapja feléb­
resztett delejes álmából, a kormányzói palotához 
vezető utón. 

— Kétségkívül semmire sem emlékszik, ugy-e 
bár? — kérdé. 

— Semmire, — feleié a kormány zó, — de e 
pillanatban már nem foglalkozik utkaparással. 

— Hát hol van ? •— kérdé az orvos bizonyos 
nyugtalansággal a melyet csak Péter vett észre. 

— A kórházban, — viszonzá a kormányzó. — 
Ugy látszik, hogy ez a megrázkódtatás megártott 
drága egészségének. 

— Miféle ember ez ? 
— A neve Carpena, származására nézve spa­

nyol, különben pedig közönséges gyilkos, a ki nem 
érdemes az érdeklődésre, orvos ur. Biztosítom 
önt, hogy a fegyintézet nem sokat vesztene a 
halála által. 

Aztán másról beszélgettek. Az orvos kétségkí­
vül nem akarta elárulni, hogy érdeklődik az el­
itélt iránt, a ki néhány nap múlva minden bi­
zonynyal teljesen fel fog gyógyulni a kórházban. 

Beggeli után a kávét a fedélzeten szolgálták 
fel és a szivarok és szivarkák füstfelhőkben enyész­
tek el, a hajó hátulján kifeszített sátor alatt. 
Végre az orvos azt indítványozta a kormányzónak, 
hogy további késedelem nélkül partra szálljanak. 
Most már teljesen a rendelkezésére bocsátotta 
magát és kész volt megnézni az egész gyar­
matot. 

Az indítvány elfogadtatott és ebédig a kor­
mányzó kedvére megmutathatott híres vendégé­
nek minden látnivalót. 

Lelkiismeretesen meg is sétáltatták az orvost és 
Báthory Pétert az egész spanyol birtokon, a va­
roson és a környéken, nem engedtek el nekik 
semmi részletet sem a fegyházban, sem a kaszár­
nyákban. E napon — vasárnap levén — a fe-
gyenczek nem voltak szokott munkájukkal elfog­
lalva, az orvos tehát kedvére megszemlélhette 
őket. A mi Carpenát illeti, őt csak futólag látta, 
mikor végig ment a kórház egyik termén és ugy 
látszott, hogy nem is ügyelt rá. 

Az orvos még ugyanazon éjjel el akart in­
dulni vissza Antekirttára, de megigérte, hogy 
az este nagyobb részét a kormányzó társaságá­
ban fogja tölteni. Este hat óra tájban a kormány­
zói palotába mentek, a hol elegánsan felszolgált 
ebéd várt rájuk, viszonzásul a reggeliért. 

Fölösleges említenünk, hogy e séta alatt, intra 
et extra muros, Namir folyvást követte az orvost, 
a ki nem is sejté, hogy ily gondosan szemmel 
tartják. 
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NAMIR MEGLESTE ŐKET. CARPENA LETÉRDELT A KORMÁNYZÓ ELŐTT. 

S Á N D O R M Á T Y Á S . 

Az ebédnél széles jó kedv uralkodott. A kor- j 
mányzó vendégül meghívta a gyarmat néhány 
előkelőbb lakosát, tiszteket a nejeikkel és két | 
vagy három kereskedőt, a kik nem is titkolták, 
mennyire örültek, hogy Antekirtt orvost láthat- i 
ták és hallhatták. Az orvos készségesen beszélt 
a keleten, Syriában, Arábiában és éjszaki Afriká­
ban tett utazásairól. Majd átvivén a beszélgetést 
Ceutára, lekötelező bókokat mondott a kormány- ! 
zónák, a ki ily kitűnően igazgatja a spanyol te- I 
rületet. 

— De, — tévé utána, — a fegyenczekre való 
felügyelet elég gondot okozhat önnek! 

— És miért, kedves orvos ur? 
— Mert kétségkívül igyekeznek megszökni, ha 

módját ejthetik. Miután pedig valamennyi fe-
gyencz sűrűbben gondolkozik az elszökésről, mint 
az örök arról, hogy őket ebben megakadályozzák, 
kétségtelen, hogy az előny a fegyenczek részén 
van és nem csodálkoznám rajta, ha egyszer-
máskor hiányoznék egy-kettő, az esteli szem­
lénél. 

— Soha se hiányzik egy se, — viszonzá a 
kormányzó. — Soha. De hova is menekülhetné­
nek a szökevények ? A tenger felé a szökés lehe­
tetlen ! A szárazföld felé, a marokkói vad népek 
közé menni, kissé veszélyes kísérlet volna! En­
nélfogva fegyenczeink a fegyházban maradnak, 
ha nem is szív szerinti ragaszkodásból, legalább 
óvatosságból. 

— Megengedem, — viszonzá az orvos, — és 
annál inkább szerencsét kívánok önnek ehhez, 
kormányzó ur, mert attól lehet tartani, hogy a 
foglyok megőrzése jövőre mind nehezebb lesz. 

— Miért, ha szabad kérdeznem, — kérdé a 
vendégek egyike, a kit ez a társalgás annál in­
kább érdekelt, mert ö volt a fegyintézet igaz­
gatója. 

~- Azért uram, — feleié az orvos, — mert a 
delejes tünetek tanulmányozása nagy előmene­
teleket tett, mert e vívmányokat mindenki a 
hasznára fordíthatja és végre mert az akarathe­
lyettesítés esetei mind sűrűbben fordulnak elő és 
mert nincs egyéb czéljuk, mint egyik egyént a 
másik által helyettesíteni. 

És ebben az esetben ? — kérdé a kor­
mányzó. 

—̂  Ebben az esetben azt hiszem, hogy ha czél-
szeru felügyelni a fegyenczekre, nem kevésbbé czól-
szerü lesz felügyelni azokra is, a kik őket őrzik. 
Ltazásaim alatt oly rendkívüli dolgok szemtanuja 
voltam, kormányzó ur, hogy e részben mindent 
lehetségesnek tartok. így a saját érdekében ké-
r e m ' n e feledje, hogy ha egy fogoly öntudatlanul 
megszokhetik egy idegen akarat befolyása követ­

keztében, egy őr, a ki ugyanazon befolyás alatt I 
áll, ép oly öntudatlanul engedheti öt megszökni, j 

— Nem volna szíves megmagyarázni nekünk, j 
miből áll ez a tünemény ? — kérdé a fegyintézet ' 
igazgatója. 

— Egy példa nagyon könnyen meg fogja önök­
kel értetni az egészet, — feleié az orvos. — Te- j 
gyük fel, hogy egy őr a természeténél fogva fogé- I 
kony, a delejes vagy a mi ezzel egyértelmű, a 
hypnotikus befolyás iránt és tegyük fel, hogy 
valamelyik fogoly ily befolyást gyakorol rá . . . 
Nos hát e pillanattól fogva a fogoly az őr urává 
lett, az utóbbi azt fogja tenni, a mit amaz akar, 
engedni fogja öt menni, a hova tetszik és a fogoly 
kényszeríteni fogja, hogy nyissa ki előtte a bör­
tönajtót, mihelyt ezt a gondolatot átülteti az el­
méjébe. 

— Kétségkívül, — viszonzá az igazgató, — de 
csak azon feltétel alatt, ha előbb elaltatta . . . 

— Ön tévedésben van uram, — monda az 
orvos. — Mindezeket éber állapotban is megte­
heti az őr, a nélkül, hogy cselekedeteinek öntu­
datával birna. 

— Hogyan, ön állítja . . . 
— Ismétlem és határozottan állítom, hogy e 

befolyás hatása alatt egy fogoly így szólhat az 
őrhöz: Ezen s ezen a napon, ebben és ebben az 
órában megteszed ezt vagy azt és meg fogja 
tenni! Ezen a napon ide hozod nekem a börtö­
nöm kulcsait és oda fogja vinni! Ezen a napon 
kinyitod a fegyház kapuját és ki fogja nyitni! 
Ebben az órában el fogok menni előtted s te nem 
fogsz engem látni! 

— Éber állapotban ? 
— Ugy van; teljesen éber állapotban ! 
Az orvos e szavaira a hitetlenség épen nem 

leplezett kifejezése látszott az arczokon. 
— Pedig semmi se bizonyosabb ennél, — 

monda akkor Báthory Péter, — én magam is 
szemtanuja voltam hasonló eseteknek. 

— E szerint az ember teljesen megsemmisít­
heti egy embertársa egyéniségét egy másikkal 
szemben ? — kérdé a kormányzó. 

— Teljesen, — viszonzá az orvos, — ép ugy 
a mint bizonyos egyéneknél az érzékeket any-
nyira megváltoztathatjuk, hogy a sót czukornak, 
a tejet eczetnek, a közönséges vizet pedig keserű 
viznek fogják tartani, nemcsak, de sőt a hatását 
is fogják érezni. Semmi se lehetetlen illúziók és 
káprázatok dolgában. Az emberi elme fogékony 
az efféle befolyások iránt. 

— Antekirtt orvos ur, — monda ekkor a kor­
mányzó, — vendégeim közérzületének vélek meg­
felelni, ha azt mondom, hogy az ember csak ak­
kor hiheti el az efféle dolgokat, ha látta. 

— És még akkor is alig — jegyzé meg a je­
lenlevők egyike, a ki ezt a fentartást szükséges­
nek vélte. 

— Nagyon sajnálom, — folytatá a kormányzó, 
— hogy ön oly rövid ideig időzik köztünk és nincs 
alkalma bennünket meggyőznie egy kísérlet 
által. 

— D e . . . épenséggel megtehetném... viszonzá 
az orvos. 

— Most. . . rögtön? 
— Rögtön, ha önnek ugy tetszik. 
— Hogyne tetszenék! . . . Parancsoljon velem. 
— Ön bizonynyal nem feledte el, kormányzó 

úr, — monda az orvos, — hogy ezelőtt három 
nappal a palotába vezető ut mellett egy fegyen­
czet találtunk, a ki, mint már akkor is említem, 
delejes álomba volt merülve. 

"— ̂ gy van, — monda a fegyház igazgatója, 
— sőt ez az ember jelenleg a kórházban is van. 

— Azt se feledte el, ugy-e bár, kormányzó úr, 
hogy ezt az embert én ébresztettem fel, miután 
egyik őrnek se sikerült őt felébresztenie ? 

— Tökéletesen igaz. 
— Nos hát, ez elég volt arra, hogy köztem és 

az elitélt köz t . . . Hogyan is hívják ? 
— Carpena a neve. 
— . . . Hogy köztem és Carpena közt oly össze­

köttetés jöjjön létre, a mely öt feltétlenül a ha­
talmamba adja. 

— Ha ön előtt á l l ? . . . 
— Még akkor is, mikor messze vagyunk egy­

mástól. 
— Mikor ön itt van a palotában, és ő a kór­

házban ? — kérdé a kormányzó. 
— Igen, és ha ön parancsot ad, hogy ezt a 

Carpenát szabadjára hagyják és kinyissák előtte 
a kórház és a fegyház kapuit, tudja-e, hogy mit 
fog tenni? 

— Nos hát, el fog szökni, — feleié a kormányzó 
nevetve. 

És meg kell vallanunk, hogy ez a nevetés na­
gyon ragadós volt, mert az egész társaság ka-
czagott. 

— Nem, uraim, — viszonzá Antekirtt ónos 
igen komolyan; — Carpena csak akkor fog meg­
szökni, ha én akarom, hogy megszökjék és azt 
fogja cselekedni a mit én akarok. 

— Például mit, ha szabad kérdezni ? 
— Például azt parancsolhatom neki, kor­

mányzó ur, hogy mihelyt kijött a fegyintézetből, 
induljon el a palotába vezető utón. 

— És ide jöjjön ? 
— Épen ide, és ha akarom, követelni fogja, 

hogy ön elé bocsássák. 
- Elém? 



404 VASÁENAPI UJSAG. 25. SZÁM. 1886. XXXIII. EVFOtYAn. 

— Igen, és ha nincs ellene kifogása, miután 
feltétlenül fog engedelmeskedni az akaratomnak, 
azt a gondolatot fogom neki adni, hogy önt más 
valakinek t a r t s a . . . p é l d á u l . . . XII . Alfonz ki­
rálynak. 

— Ö felségének a spanyol királynak ? 
— Ugy van, kormányzó ur, és azt fogja öntől 

k é r n i . . . 
— Hogy megkegyelmezzek neki ? 
— Hogy megkegyelmezzen neki s ha nincs 

ellene kifogása, még azt is, hogy díszítse fel őt 
ráadásul az Izabella-rend keresztjével. 

Milyen nagy és átalános kaczaj fogadta Ante-
kirtt orvos ezen utolsó szavait. 

— És ez az ember ébren lesz, mikor ezt fogja 
tenni 1t — kérdé a fegyház igazgatója. 

— Épen oly ébren, mint ön és én ! 
— N e m ! . . . nem ! ez lehetetlen! ez lehetetlen! 

— kiáltá a kormányzó. 
— Próbáljuk m e g ! . . . Adjon parancsot, hogy 

Carpenát semmiben se akadályozzák! . . . Na­
gyobb biztonság oká­
ért rendelje el, hogy 
egy vagy két őr ki­
sérje őt messziről, 
miután elhagyta a 
fegyházat . . . Min­
dent meg fog tenni, a 
mit önöknek előre 
megmondtam. 

— Jól van és mi­
helyt öu akarja. 

— Nemsokára 8 
óra lesz, — mon­
da az orvos, meg­
nézvén az óráját. 
Mondjuk hát kilencz 
órakor. 

— Legyen! Es á 
próba után ? . . 

— A próba után 
Carpena nyugodtan 
vissza fog térni a 
kórházba, a nélkül, 
hogy még csak ho­
mályosan is emlékez­
nék arra, a mi tör­
tént. Ismétlem — é s 
ez az egyetlen ma­
gyarázat, a melyet a 
tünemény felől adni 
képes vagyok — Car­
pena az én befolyá­
som alatt fog állni 
és voltaképen nem 
is ő fogja tenni mind­
ezt, hanem en. 

A kormányzó, a kin 
meglátszott, hogy 
nem igen hiszi eze­
ket a tüneményekel, 
levelet irt a főporko-
lábnak és meghagyta 
neki, hogy enged­
jen Carpenának teljes 
cselekvési szabadsá­
got és csupán mesz-
sziröl kövesse őt. E 
levéllel egy parancs­
tiszt azonnal belova­
golt a városba. 

Az ebéd elvégződ­
vén, a vendégek felkeltek és a parancsnok meg­
hívására átmentek a nagy terembe. 

A társalgás természetesen a magnetizmus vagy 
hypnotizmns tüneményei körül forgott, a melyek 
annyi vitára adtak alkalmat és annyi hívőt és 
hitetlent találtak. Mialatt a kávés csészéket körül-
hordták a szivarok és szivarkák füstjében, a mely 
utóbbiak előállításánál a spanyol hölgyek is embe­
rül közreműködtek, Antekirtt orvos több esetet 
beszélt el, a melyeknek szemtanuja vagy előidézője 
volt orvosi pályáján, de e meggyőző, kétségbe-
vonhatlan példák senkit se látszottak meggyőzni. 

Azt is megjegyezte, hogy e tüneménynyel ko­
molyan kellene foglalkozniuk a törvényhozóknak, 
a kríminalistáknak és a bíráknak, mert a hypno-
tikus befolyás bűnös czélból is gyakorolható. 
E tünemények következtében tagadhatlanul kö-
vettethetnek el bűnök, a -melyeknek szerzőit csak­
nem lehetetlen volna fölfedezni. 

Három perczczel fél kilencz után, az orvos 
félbeszakítván elbeszélését, egyszerre így szólt: 

— Carpena ebben a pillanatban hagyja el a 
kórházat! 

Egy perez múlva utána tévé : 
— Most jött ki a fegyintézet kapuján. 
A hang, a melyen a szókat kiejté, nagy ha­

tást tett a palota vendégeire. Csupán a kor­
mányzó csóválta a fejét. 

Aztán a beszélgetés és vitatkozás újra kezdő­
dött, jórészt valamennyien egyszerre beszéltek 
addig a pillanatig — öt perez híján kilencz óra 
volt, — midőn az orvos utolszor félbeszakítá a 
társalgást e szókkal: 

— Carpena a palota előtt áll. 
Csaknem nyomban utána egy inas belépett a 

szalonba és jelentette a kormányzónak, hogy egy 
fegyencz-ruhában öltözött ember minden áron 
beszélni kivan vele. 

— Bocsássátok be, — monda a kormányzó, a 
kinek hitetlensége elenyészni kezdett a tényekkel 
szemben. 

Mikor az óra kilenczet ütött, Carpena megje­
lent a terem ajtajában. A nélkül, hogy a jelen 
voltak közül bárkit is látni látszott volna, noha a 

I I . LAJOS BAJOR KIRÁLY, (FIATALKORI ARCZKÉPE.) 

szemei nyitva voltak, egyenesen a kormányzó 
felé tartott, letérdelt előtte és igy szólt: 

— Sire, kegyelmet kérek felségedtől! 
A kormányzó annyira meg volt lépetve, mintha 

maga is káprázat alatt állt volna és az első 
pillanatban nem tudta mit feleljen. 

— Megkegyelmezhet neki bátran, — monda 
az orvos mosolyogva. — Semmire se fog emlé­
kezni ! 

— Megkegyelmezek! — monda a kormányzó 
oly grandezzával, mintha csakugyan ő lett volna 
a «minden spanyolok királya». 

— Es ha felséged, — folytatá Carpena, — ezt 
a kegyelmet még méltóztatnék megtoldani az 
Izabella-rend keresztjével. . . 

— Azt is neked adom! 
Carpena ekkor ugy tett, mintha egy tár­

gyat venne át, a melyet a kormányzó nyújtott 
át neki, aztán a képzelt keresztet a zubbonyára 
tűzte, felkelt és hajlongva kiment a teremből. 

Ezúttal valamennyi vendég, mintegy meg­
igézve lement utána a palota kapujáig. 

— El fogom őt kisérni! látni akarom, hogyan 

megy vissza a kórházba! — kiáltá a kormányzó 
a ki önmaga ellen küzdött, mintha nem akart' 
volna elhinni azt, a mit a saját szemeivel látott 

•— Jöjjön há t ! — feleié az orvos. 
A kormányzó, Báthory Péter, Antekirtt orvos 

és néhány vendég kíséretében elindult Carpena 
nyomában, a ki már útban volt a város felé 
Namir, a ki rá lesett, mikor a fegyházból kijött" 
az árnyékba vonult és folyvást szemmel tar­
totta őt. (Foljt. köv.) 

EGYVELEG. 
:: Luther gyermekkori lakóházát Mansfeldben 

most a négyszázados jubileum alkalmából közkölt­
ségen kijavították s diakonisszákat helyeztek el 
benne, kik a város betegeiről és szegényeiró'l fognak 
gondoskodni. 

* Formátlan emberek csontvázait gyűjtötte össze 
egy franczia orvos. A gazdag gyűjteményt az orvos 
örökösei most 30.000 frankért bocsátják áruba. 

* 103 éves papa-
gály múlt ki az ár­
nyékvilágból Parisban. 
Lenoir — igy hívták 
az állatot — a- külön­
böző korszakok alatt 
több jelszót tanult meg 
s egymásután kiabál­
ta «Le Eobespierreb 
s «Éljen Gambettali 
Utolsó szavai voltak: 
• Kegyelem Mária An-
toinette-nekn 

* A franczia föld­
birtok értékét négy 
évi gondos becslések 
alapján 36,824 millió 
forintra teszik. Az épü­
leteket s más felsze­
reléseket is hozzászá­
mítva 50,142 millió 
forint érték lenne. A 
földbirtokból évenkint 
1046 millió forint a 
jövedelem. 

* A párisi művé­
szeti akadémiának 
Chenavard asszony há­
rom millió frankot s 
igen értékes műgyüjte-
ményt adományozott. 
Az akadémia még nem 
kapott ily nagy ado­
mányt. Kamatait a nö­
vendékek számára ösz­
töndíjakra használják 
fel. 

* A csiga is ellen­
sége az éneklő ma­
daraknak. Egy német 
gazda legalább látta, 
a mint egy csiga 
pintyőketojást evett. A 
hazatérő madárpár rög­
tön kivégezte a rablót 
s tetemét a már elpusz­
tított két tojás-töre­
dékkel kidobta a fé­
szekből. 

* A mammut kor­
társa . A nabrigasi bar­
langban (Szevennák) 
quaterniir embercsont­
jait is megtalálták. Ér­
dekes, hogv ez az ős­
régi ember, a mammut 

agyagedényeket készíteni. kortársa, már tudott 
* A borotválkozásról már Mózes megemlékezik, 

tudatva, hogy József levette szakállát, midőn a farao 
előtt megjelent. Ugy látszik azonban, hogy a régi 
időben csak az egyiptomiak ismerték általában » 
borotválkozást s a mint Herodot is feljegyezte csak 
gyász alkalmával hagyták megnőni szakállukat s a 
műveletlen embereket mindig szakállal ábrázolták. 
A rómaiakkal ellentétben még a rabszolgákat is kény­
szerítették hogy szakállukat levegyék. A papok fejő­
ket is lenyírták. A rómaiaknál Plinius szerint Scipio 
Africanus volt az első, ki naponként borotválkozott-
Francziaországban akkor terjedt el e divat, midőn 
XIII. Lajos ifjan és szakáll nélkül lépett a trónra. 
Az angol-szászok hosszú szakállt hordottak, de a 
normannok náluk is meghonosították a borotválko­
zást. A XVLI. század végén már egész Európában 
divatban volt ez s csak a krimiai hadjárat óta kezdik 
ismét nagvobb mértékben megtartani a Fzaknllokat-

A legtöbb istállója a földön az .Union Cattíe 
Company»-nak van Omaha mellett Nebraska ál­
lamban. Ez istállók 5 hold területet fogainak <M-
3750 szarvasmarha fér el bennök s mintegy 125.0W 
dollárba kerültek. 
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STARNBERG. 

csoda, hogy a természet iránt oly fogékony keblű 
király legkedvenczebb tartózkodási helyéül vá­
lasztotta ki ezt a kis paradicsomot, melynek a 
Wurm- vagy Starnbergi tó képezi egyik legvon­
zóbb pontját. Mindenki előtt feledhetlen az a 
látvány, mely a tó fényes tükrét övező, várakkal és 
villákkal népesített erdős halmok képében tárul itt 
fel, míg a ködbevesző távolban a havasok kékle­
nek s mohos sziklák vad meredélyei fenséges har­
móniával egészítik ki a háttér igéző pompáját. 

Már századok előtt a bajor választófejedelmek 
itt tartották bergi és starnbergi kastélyaikban 
udvaraikat, utánozva Versailles minden pompá­
ját, fényűzését; innen indultak ki a Bucentoro-
nak nevezett óriási aranyhajón tengeri vadá­
szatra a vízbe üldözött szarvasok után, s a mint 
a hajószörny két nagy szökökutban ontva vizét 

A NYMPHENBuRGI KASTÉLY. m 
A meghalt király születéshelye. 

Hét-nyolcz kilométernyire Münchentől nyu-
gotra, feküdt a XVH-dik század közepén egy régi 
mezőváros, Kemnaten. Ferdinánd Mária választó­
fejedelem ajándékul adta ezt nejének, szavojai 
Adélnek s ez 1663-ban egy kastélynak tette le 
itt alapját, melyet amaz idők styljébenNymphen-
burgnak nevezett. A nymfák, tudjuk, nagy nép­
szerűségnek örvendettek amaz időben. Az építés 
soká elhúzódott, s csak 1715-ben fejezte be Miksa 
Manó választófejedelem. A franczia királyon kí­
vül senkinek sem voltak oly pompás kéjlakai 
mint neki s a legszebb mindannyia között Nym-
phenburg volt. Csupán az azon időben világhírű 
Flora-kutért, a nymphenburgi kastélyban, mely­
nek kerülete 172 lépést tett, számos szobrai pedig 
mind aranyozva voltak, 60,000 frtot adott ki. 
Magától értetődik, hogy a kastély a versaillesi 
mintájára volt építve. Adél fejedelemnő kezdet­
ben csak kicsiny méretekre tervezte, de Miksa 
Manó 776 méter hosszúságra bővítette ki, s az 
előudvart félköralakban építtette, 600 lépés hosz-
szura s 900 lépés szélesre. IH. Miksa a tulajdon-
képeni kastély középső pavillonjához még két 
szabadlépcsőt alkalmazott, melyek 148,000 frtba 
kerültek. A Neuhausen falu felé eső csatornát s 
a kettős hársfasétányt Károly Albert emeltette. 
(1728—1730.) 

A kastély mögött nagy kert terül el két tóval 
és szép fasorokkal. Hossza 2442 lépés, szélessége 
970, kerülete két óra járás. Ezt is Miksa Manó 
tervezte óriási költséggel a versaillesi mintájára. 
A kastély előtti virág - parterre 346 lépés 
hosszú, 176 lépés széles s hét kút, nyolez váza, 
négy urna, s tizenkét aranyozott csoportozat volt 
rajta. A virág-parterre mögött egy 2100 lépés 
hosszú s 26 lépés széles csatorna következik, 
mely egy a kastélytól 2442 lépésre eső hármas 
márvány-vízeséssel záródik. 

E század első • évtizedében I. Miksa király a 
kertet nagyrészben angol parkká változtatta, 
csak a főszökőkutat, néhány márványszobrot és 
vázát kiméit meg. A roccoco-stylü bájos pavillo-
nok is fenmaradtak. Közel a kastélyhoz magá­
nyosan fekszik a sűrűségben a Magdolna-kápolna, 
Miksa Manó ermitage-ával, ki azt akkor építtette, 
mikor öreg korában istenfélő lett. Mesterséges 
romnak van építve. 

A növényházak kevés látni valót nyujtnak. 
Érdekesebb a nagy tó partján fekvő Badenburg, 
Károly Alberttől építve. A főhelyiség benne egy 
fürdőszoba, melynek mellékszobája kilencz fran­
czia hölgy arczképét foglalta magában régebben, 
•ükkel Károly Albert mind szoros viszonyban 
fűlött.̂  Szemben a Badenburggal, a tó másik 
oldalán egyszerű, de csinos templom látható 
(Monopteros),melynek oszlopai visszatükröződnek 
a tó vizében, melyen számos hattyú és kék-
fehérre festett csónak úszkál. 

Regényesebb jelenetek sem hiányoznak, mi-
Qók a vízesések, sem több kisebb pavillonok, 
onnt az Amalienburg és Pagodenburg. Délre a 
kastélytól egy rövid sétány a kűályi szarvaskertbe 
vezet, egy vadászlakkal, melyben frissítőket is 
kapni. A parkban, melynek eredete a múlt szá­
zad első felére esik, őzök, dámvadak és szarva­
sok tenyésztetnek. 

Nymphenburg mindig kedvencz kiránduló-he-
jye volt a kedélyes münchenieknek, és mióta gőz-
tramway köti össze a várossal, még nagyobb 
atogatottságnak örvend, különösen szép vasár-

e s HHuepnapokon, és Magdolna napján, melyen 
a Z 6î  íft4; M agdolna-kápolna patrociniumát ün-

epli. E nap valódi nép-ünnepe a müncheniek­

nek s ilyenkor ezren 
meg ezren tódulnak a 
meghalt király szüle­
téshelyére. 

A STARNBERGI TÓ ÉS 
BERg KASTÉLY. 
A bajor hegyvidék 

annyi regényes, idyl-
lien bájos és természeti 
szépségekben gazdag 
panorámáját nyújtja a 
vándor elé az az út 
is, mely a kis Loisach 
patak mentén a he­
gyek felé vezet. Nem BERG KASTÉLV A STARNBERGI TÓVAL. 

száz - száz evezővel min­
den oldalon, a tömén­
telen kisebb-nagyobb 
bárkák, csónakok, lé-
lekvesztők közt tova 
úszott, felhangzott a 
zene s az éj leszáll­
tával kigyúlt rakéták 
lövelték tüzcsillagai-
kat az égboltra. 

Mindez elmúlt volt 
s évtizedeken át puszta 
maradt a starnbergi 
tó környéke és újra kel-
lettaztfölfedezni, hogy 
ragyogó szép kerete is­
mét a megillető he-

A NYMPHENBURGI KIRÁLYI KASTÉLY. 
1. A kastély bejárata. 2. A kastély a parkból tekintve. 
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lyet foglalja el, s búcsújáró-helyévé váljon az 
idegen touristáknak s az előkelő nyaralóknak. 
S mig addig csak egyes halászbárkák sikani-
lottak végig lassan a tó vizén, ki kivetve há­
lóikat, hogy megrakodva újra tovább vitorláz­
zanak, ma már gőzhajó szálhtja körül a tavon 
félóra alatt a kényelemszerető idegent, a külön­
féle izlésü villák és nyaralók egész sora emelkedik 
a partokon, melyek Starnbergtöl Possenhofenig, 
a bajor herczegek e régi kastélyáig, hová király­
nénk gyermek-emlékei is fűződnek s még tovább 
Feldafingig, mely máig is kedvencz tartózkodási 
helye maradt Erzsébet királynénak, szakadatlan 
parkot képeznek, mely a természettől pazarul 
megáldva, s a művészet keze által egyengetve, a 
maga nemében páratlan. 

Berg kastélya, melyben Lajos király élte utolsó 
pillanatait töltötte, angol ízlésben épült kéjlak, 
négyszögletes idomban, toronyszerű szögletépít­
ményekkel. Egy nagyobb és erősebb torony közé­
pen áll és tetejébe a királyi zászló van tűzve. Öt 
ablaka néz a tóra és három az oldalhomlokzaton 
van alkalmazva. A kastélynak, földszintjén kivül, 
két emelete van, s így, a mint látni lehet, nem 
nagyon tágas, de berendezése fénjiízö. Mindezt 
persze nem lehet látni, még a pompás park is 
zárva van s a parton kikötni tilos. 

A kastély előtt a szolgaszemélyzet lakosztályai 
vannak, s a park, mely maga gyönyörű látniva­
lóul kínálkozik, néhány száz holdat tesz ki, s rend­
kívüli szép fás és sövény keríti. «A királyi udvar 
jelenlétében tilos a bemenet.» Ezt a figyelmez­
tető táblácskát lehet látni mindenütt tuczaton-
kint kifüggesztve, a hol csak valaki megfordul­
hat és sétáló Őrök gondoskodnak, hogy a tilal­
mat át ne hágják. Sok fényes napról, de sok sö­
tét titokról is tudnának a kastély falai beszélni. 
Még ma is tartja magát a néphit, hogy a 17-dik 
század hetvenes évei végén itt találta halálát a 
bajor választó, Ferdinánd szép kegyencznője; itt 
adott egy más választó fejedelem, Ferdinánd 
Mária, imádott szavójai Adéljának fényes ünne­
pélyeket, itt halt meg 1697-ben Ferdinánd, itt 
élt az embergyűlölő II. Lajos kedvencz rózsái­
nak, itt rejtette el Miksa Manó a török háború­
ban zsákmányolt szép török leányt neje féltékeny 
pillantásai elől, a ki ma is feljár kisérteni. 

Egy sötét, viharos éjen kopogtattak a kas­
tély kapuján. Álczázott férfiak törtek be s durva 
kézzel ragadták meg a szép Fatimét, s hurczol-
ták ki ágyából a kastély csarnokába, hol egy 
álarczos nő rövid kihallgatás alá fogta. Ek­
kor előlépett egyike a férfiaknak, a monda sze­
rint maga a nürnbergi bakó. A borzasztó ember 
megragadta áldozatát s néhány perczczel később 
a legszebb női fej a boszuálló feleség lábai előtt 
hevert. 

Még más vér is folyt e végzetes kastély termei­
ben. Mondják, hogy Albert választó fejedelem, a 
ki mint VII. Károly Mária Teréziával szemben 
ellencsászárként viselte Nagy Károly koronáját, 
öngyilkosságot követett itt el, minek következté­
ben nem sokkal később — 1745-ben, mint a tör­
ténetírók állítják — megszakadt a szive. I. Napó­
leon is volt a bergi kastély vendége, s Miksa 
József, Bajorország első királya 1807-ben az ő 
tiszteletére készítette azt a remek parkot, mely a 
tó partjától Oberbergig és Offenbachig terjed. 

Mai alakját a várkastély mégis az oly szörnyű 
véget ért IL Lajos király atyjának, II . Miksának 
köszönheti. A négy erkélytornyocskát, mely, 
mint képünkön látható, az épületet négyfelől i 
szegélyezi, részben újjá építette, s a második 1 
emelet középső ablaka előtt, a tó felől pompás | 
erkélyt alkalmazott, mely remeke a kovácsolt I 
vasmunkának. Egyébiránta kastély két emeletén 
csak tizenkét szoba van, s egy középkori fegyver­
zetekkel és lovagi emblémákkal diszesített ebédlő. I 
A földszintet egy loggia és az ezüst-kamra foglalja 
el. Kedves vadrózsákkal átszőtt lombfolyosó 
vezet a várkaputól a tóig, a szintén II. Miksa 
által 1853-ban épített uszodába. Más ú t nincs, 
mely a parkból a tóra vezetne. Ez vezette tehát 
II . Lajost is a halálba. 

IL Lajos névaláírása. 

VASÁÉN API UJSÁOv 

DE GUDDEN, 
II. Lajos király áldozatul esett orvosa. 

HOHENSCHWANGAU ÉS NEUSCHWANSTEIN. 
A kastély, melyben a szerencsétlen bajor ki­

rály egész Bergbe való elindulásáig tartózkodott, 
egyike a német föld legszebb székhelyeinek 
Felső-Bajorországban fekszik, Füssen közelében 
a tiroli határon. Büszkén trónol egy havasi fok 
szélén, melynek képét ringatva tükrözi vissza a 
Schwanensee és az Alpsee, köröskörül pedig 
elragadó hegyi tájak övezik. 

Gazdag történeti emlékek fűződnek e szép és 
érdekes várhoz, mely két részből áll, Elő- és Hátsó- j 
Hohenschwangauból s mögöttük kert terül el. 
Már a legrégibb okmányokban a schwangaui 
nemesek székhelyeként van szó róla, de ez év­
század elején annyira lehanyatlott, hogy egy 
paraszt 200 forinton vásárolta meg. Szerencsére 
az akkori trónörökös, Miksa, még idejekorán 
közbelépett. Visszavásárolta a kastélyt a paraszt­
tól s pompásan és stylszerüen restauráltatta. 1 
Konradin, Szász Móricz, s más nevezetes törté­
nelmi egyéniségek időztek hébe-hóban e kastély­
ban. Történetét díszes csarnokaiban Linden- i 
schmidt és Quaglio becses freskói tüntetik fel. 

Sürü bükkerdő szegélyezi a széles kocsiutat, 
mely a kastélyba vezet. Itt-ott keskeny ösvények 
szelik át, melyek meredeken visznek a magasba 
s gondosan vannak kövezve. Mindenütt az ápoló 
a gondozó kéz nyoma látszik, mely a nélkül, 
hogy a természet jogaiba avatkoznék, elősegíti 
annak pompája korlátozatlan kifejtését. A hol az 
ágak szétnyílnak, elétárul az Alpsee mélye, a 
kanyargó hegyi ut, mely a Schwansee mellett ve­
zet el, s távolabb a 6000 láb magas Sáuling, ama 
nagyszerű hegy, mely magasan uralja a tájat. 

így érünk a vár külső kapujához, hol oroszlá­
nos czímer díszeleg két sisakos lovaggal és sötét­
zöld repkény övezi a kőfalat. Csodálatos hangu­
lat fog el, a mint az udvarra belépünk; előttünk 
áll a gyönyörű Mária-kút friss forrásvizet öntő 
csatornájával, mely felett a madonna dicsfény­
övezte alakja, karján a gyermek Jézussal, szelíden 
tekint alá, míg oldalt a szentelt lámpa világa 
lövelli enyhe fényét az oszlopzatról. Csaknem füg­
gélyesen, szinte kézzel megfoghatólag emelked­
nek az óriási hegytömegek mellettünk s köröskö­
rül a kertben mégis rózsák virulnak, a kőpado-
zaton visszhangzik a lépés zaja, hársfa terjeszti 
védő lombjait az udvar közepén, az oroszlán-kút 
zúgva, csacsogva ontja cseppekbe tört vizét. 

A várkapun át kőlépcsők vezetnek a fegyver­
csarnokba, hol a nap tarka ablak-üvegeken át 
lopózik be s mindenütt a zordon múlt néma ta­
núi sereglenek körül. Aczél fegyverzetek lógnak 
a falakon, vaspánczélok csordulnék meg kísérte­
tiesen, mintha régi emlékek éledeznének rozsdás 
hüvelyeikben. Semmi sem hiányzik a lovagkor 
eme nemes, ideális környezetéből, mint a szőke 
apródfiu, selyem-trikójában, kinek az ősz vár­
nagy a kardok dicső fegyvertényeit regéli el. 

Hol a csarnok véget ér, ott egy kis oltár áll, a 
falakon szent edényekkel; a szó, mely itt hangzik 
felénk — a béke. Fenn a király másodemeleti lak­
osztályában a táj pompája a legelragadóbban tá­
rul fel. Itt a tópart bükkös tisztásai, ott a sötét 
erdők és sziklák, fent a kék ég, mintha egészen 
közel látszanék s a nyitott ablakokon át derengve 
özönlik be a napsugár. Az ablakon beleselkedő 
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lombokon csattog a rigó, a közeli erdőben tompán 
kopog a harkály s a reggel aranyos derűjében 
nem vet egy hullámgyürüt se a víz csöndes 
szine. 

Bent a termekben minden a múlté. A mon­
dák, a legendák dicső alakjai látszanak megele-
venülni a falakon köröskörül. A várkastély czi-
mere a hattyú, tehát a hattyulovag, Lohengrin 
regéjének nem szabad hiányoznia. Látjuk a hős 
regei alakját felvonulni a Rajnán, halljuk kürt­
jének harsanását, a mint a szép Elzát a király 
elé viszik. A hattyulovagok termének szomszéd­
ságában nyílik a schyr-ek terme, ama régi 
törzsé, melyből a Wittelsbachok erednek, s mely 
a normannokkal s a magyarokkal harczolt egykor. 
A Bertha-szoba falképein Nagy Károly születési 
mondája van dicsőítve, bájos szerelmi jelenetek 
is szövődnek itt a hatalmas Karolingok marczona 
alakjai közé. A vár asszonyainak szobájában a nö 
az uralkodó elem. Wittelsbachi nők életei és tettei 
ábrázolvák mindenütt, s ők maguk bársonyde­
rékban, csipkegallérral tekintenek le ránk a falak­
ról. A király elfogadó terme meglehetős keskeny, 
hosszúkás terem, közel van hozzá a dolgozó­
szoba is, s mellette válogatott könyvtár. 

Lentebb, a sik lapály felé, de még mindig 
harmadfélezer lábnyira a tenger színétől, még 
egy másik vár emelkedik, mely a 15-dik század 
második felétől fogva Schwanstein nevet viselt. 
Széles nyilt völgy tárul előtte, melyben a termé­
szet a havasi és a síktájék műiden' báját egyesí­
teni látszott. Míg egyfelől domblánczok és lapá­
lyok váltakoznak elszórt kisded falvakkal, rétek­
kel, tavakkal, ligetekkel és forrásokkal, másfelől 
óriási szirtek emelkednek a magasba, hátaikon 
árnyékos erdők és üdítő források bő természeti 
gazdagságával. Ezen a vidéken hódította hatalma 
alá szent Magnus, szent Gallus és Columbanus 
tanítványa a sötét őserdőt s a még vadabb em­
bereket s itt épített Tosso társával egy kisded ká­
polnát, Mangold8zellét,félórányű-a Schwangautól, 
melyből a mai Waltenkofen lett. S ha Hohen-
schwangau dicsekedhetik azzal, hogy látta Nagy 
Ottót, a szász házból, EH. Ottót és szent Henriket 
olasz földre vonulni, s ugyanazon utat Barbarossa 
által négyszer, H. Frigyes által kétszer megtenni 
— viszont Schwanstein büszkén mondhatja el, 
hogy falai között fogadta a nagy reformátort, 
Luther Mártont éjjeli szálláson 1518 okt. 20-án, 
mikor a Gaetai bibornokkal való disputáczió 
után Augsburgból menekült, nyomon követve 
annak szolgáitól. 

Már a 15-dik század közepén hanyatlóban 
volt a «sclrwangaui» nemesek tekintélye s adós­
ságaik úgy összehalmozódtak, hogy az utolsó 
sarjnak nem volt egyéb mit tennie, mint eladni 
birtokait 1535-ben. Most egy augsburgi patrícius 
vette meg azokat, Schwansteint egészen átalakí­
totta és fejedelmi fénynyel állította ki olasz épí­
tőmesterek és szobrászok segélyével. Azután 
megfordultak még falai között Weimari Bernát, 
Wrangel, Condé és Turenne tábornokok s a spa­
nyol, az osztrák, és franczia örökösödési háborúk 
sem zajlottak nyomtalanul el falai fölött. 

Az a gondolat, hogy Elő- és Hátsó-Hohen-
schwangau romjai helyére uj kastélyt emeljen, 
mely nagyságra a világ legnagyobb ilynemű épít­
ményeivel vetekedjék, Lajos királyban nem sok­
kal trónra lépte után, 1864-ben merült fel. Ele­
inte a góthika stylformáit választotta e czélra, 
később azonban, mikor az építés már jó előre 
haladt, az olasz kora-renaissancenak adott előnyt, 
melynek folytán a már fennálló hatalmas funda­
mentumokat újra el kellett távolítani, s a terv 
lényeges módosításokon ment keresztül. 

Ma ott áll már újra üresen hagyva a teljes 
díszben fölépített kastély, szomorú emléke a 
művészetkedvelő király gyászos sorsának. Ké­
nyelmes szekérút vezet erdőn, mezőn keresztül 
és könnyű ívben kanyarodik fel a magaslatra. 
Hatalmas tornyok merednek égnek, s óriási falak 
ereszkednek a lankás lejtő hosszában, kerek ive-
zetü ablaknyilásoktól szakítva meg, s itt-ott 
széles erkélyt ugratva elő kőtömegéből. Maga 
a kapuzat is már egész várépitmény, s a kas­
tély fedele csillog az aranyozástól A hateme­
letes magas építmény minden kiemelkedő épü­
letrésze, a számos erkélylyel és tornyocskával, s 
a környezete felett magasan kiemelkedő őrtorony­
nyal, gránitból van előállítva. A homlokzat díszes 
portalet mutat gazdag kőfaragásokkal, két nagy 
fresko-kép pedig szent György harczát a sárkány­
nyal és Máriát, Bajorország védasszonyát tünteti 
fel. Nem hiányoznak a baj or királyságot jelképező 
érczalakok sem. Figyelmet érdemel az egyik 
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oldalon húsz méter magas támaszfallal ellátott 
teraszsz is. 

Ugyanaz a pompa a kastély belsejében. Sehe-
rezáde tündérkastélyainak egész fénye látszik 
itt feltámadni. Gyönyörű freskoképek Wagner 
Bikhárd Niebelungokgyürüjéből s a Parsifal-mon-
dakörből, kitűnő mesterektől ékitik a falzatokat. 
De vannak e mellett még festmények a bajor 
hadak harczaiból a német franczia hadjá­
rat alatt s Bajorország jelen századi történetéből. 
A vesztibülben nagyszerű lépcső aranyozott kar­
fákkal, tovább pompás oszlopcsarnokok szobrokkal 
díszítve, menyezetek gazdag stucco-munkával, a 
falakon freskók, a padozat mozaikból. A meg­
halt király lakosztálya a hatodik emeleten van, s 
egy dolgozó-, egy háló-, egy elfogadó-szobából s 
könyvtárból áll. Mindenütt a villamfény van 
alkalmazva. 

Mindebből természetesen csak igen keveset 
láthatni. A kastély, melyen már évek óta dol­
goznak, még ma sincs készen egészen, s most, 
midőn a halál keze megszakította e fényes feje­
delmi építkezéseket, kétséges, hogy lesz-e a ki 
bevégezze. Be, az épitő munkásokon kivül eddig 
sem eresztettek senkit, s mythikus homály bo­
rítja mindazt, a mi a közelebbi részletekre vonat­
kozik. 

A meddig a szem ellát, változatos látvány tá­
rul elő mindenütt. A hegykúp délkeleti oldalát 
hatalmas sziklavölgy zárja be, melynek nagy­
szerű vadregényessége, a fékét vesztett természeti 
erők dulásának ezer nyomaival minden képzele­
tet felülhalad. Igazi lebilincselő, megdöbbentő 
kép az, melyet a törmelékekkel telt örvény nyí­
lása feltár. A tátongó sziklahasadékról zöldesen 
habzó zuhatagban tör elő a Pöllat pataka és fe­
lette lebeg, mint pókháló-szövedék, a vasrácsból 
készült csinos Mária-hid. Észak és nyugot felé 
fordítva tekintetünket, csöndes, békés tájra esik 
szemünk, szelid halmos vidékre, melyen a Lech 
szélesen hömpölyög végig. Babra, sötét erdőko-
szorus magaslatok között, a Schwansee és Alpsee 
tükrei mosolyganak fel s közöttük egy kiálló 
fenyves sziklanyelven Hohenschwangau. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Az ember tragédiája, Madách Imre nagy drámai 

költeménye csinos népies kiadásban is megjelent az 
Athenaeum-társulatnál. Piros vászonkötésben ára 
50 kr. Az olcsó kiadás bizonyára még népszerűbbé 
teszi a kitűnő munkát. 

PósaLajos: Gyermekversek.Eczímalatt, 16apró 
(kis nyolczadrét) ívre terjedő csinos kötet jelentmeg. 
Pósa Lajos, ki népies, egyszerű s naiv hangú költe­
ményeivel már rég jó nevet vivott ki magának s «apró 
történetek* czimü tragikus románczaival némüeg uj 
genre-t is kezdett irodalmunkban : e kötettel is jó 
szolgálatot tett irodalmunknak, mely a gyermekek­
nek való költészetben talán a legszegényebb. Pósának 
van érzéke a naiv és egyszerű iránt s meglehetősen 
elleste a mi a gyermekeknek tetszhetik, ámbár sok­
szor túllő a czélon: a naivval az együgyű határait 
érinti, sokszor mókázik egész az ízléstelenségig s igy 
abba a veszélybe esik, hogy a mi neki leginkább tet­
szik, nem fog tetszeni a gyermekeknek. Mert mint a 
nép> így a gyermek 'sem szereti, ha nagyon gyerekes­
nek vagy épen együgyűnek tartják. Tagadhatatlan 
azonban, hogy néhány nagyon sikerült darab is van 
a kötetkébon, a mi gyermekirodalmunknak valódi 
gazdagodása. A csinos kötetkében néhány kevéssé 
sikerült rajz is van Block Gyulától. Irodalmunknak 
e nemben bizonyára nem nagy gazdagságára mutat, 
"°gy e kötetet, — igy a mint van is, nyereségnek 
kell vallanunk s azért a gyermekes apák és anyák 
figyelmébe szívesen ajánljuk. Ára 2 írt. 

Utazások és vadász-kalandok, elbeszélések az 
áUatvüágból, összeállította Paul Bért, fordította dr. 
Simonyi Jenő; kiadja az Eggenberger-féle (Hoffmann 
es Molnár) könyvkereskedés, mely ifjúsági olvasmá­
nyokul válogatott és tartalmas munkákat nem egyet 
bocsátott már közre, és ezek sorozatába tartozik ez a 
könyv i8. Szerzője, Paul Bért, egyike Francziaország 
egjelesebb tudósainak, ki nem régiben miniszteri 
széken i8 ült. Az .Utazások és vadászkalandok• a 
természetrajz, földrajz és idegen népek szokásainak 
vonzó és tanulságos egybefoglalása. A tudós szerző 
kalandok és vadászatok alakjában ismertet meg az 
aiatvüággal; ugy szólva mindenik állatról egy-egy 
osebb elbeszélést ád, és eleven képekben rajzolja 

\ hozzá a veszélyeket, módokat, melyekkel az emberek 
kézrekerítik, életének viszonyait, tartózkodási helyét, 
hasznát vagy ártalmasságát. A tudásnak, az ismere­
teknek tárgyát művészettel, az elbeszélés érdekessé­
gével tartja frisseségben és kedvelteti* meg. Először 
az északi sarkvidékek vadászatait, halászatait és 
madarászatát írja le, aztán Afrikába, Ázsiába, Ameri­
kába és Ausztráliába vezet el. Az állatvilág egész 
országát bejárja így, s a fiatal olvasó mindenütt élve­
zettel kisérheti, mert a tudvásvágyat felkölti, folyton 
érdeklődésben tartja, s a mit száraz természetrajzi 
könyvekből kedvetlenül és fárasztólag érthetni meg, 
Paul Bért könyve műit szórakoztató olvasmányt 
nyújtja. Nagy számú illusztráczió teszi még szemlél-
hetővé a jeles könyv tárgyait. Csinos kemény kötés­
ben jelent meg s ára 1 frt 50 kr. 

Az egyetemes regénytár , mely Singer és Wolf-
ner kiadásában indult meg, ujabb kötetében eredeti 
regényt közöl Beniczkyné-Bajza Lenkétől, ki az 
elbeszélő és regényirodalmat oly nagy termékenység­
gel műveli. A regény czime «Saját kezébe*. A csinos 
kiállítású és piros vászonkötésű kötet ára 50 kr. Ez 
már a vállalat 15-ik kötete. 

A szív dolgai, rajzok és elbeszélések, irta Polgári 
Kálmán. Kilenez kisebb elbeszélés tölti be a kötetet, 
melyben fiatal szerző lép a közönség elé. Jászberény­
ben jelent meg s ára 1 frt. 

A «Nem illik» czímű füzet, melyről közelebb szó­
lottunk, már 4-ik javított kiadásában jelent meg 
Singer és Wolfner kiadásában; ára 50 kr. 

Az országos kiállításról irt nagy szakmunkából 
ismét egy terjedelmes füzet hagyta el a sajtót. A ki­
állítás országos bizottságának megbízásából dr. Keleti 
Károly, az orsz. statisztikai hivatal igazgatója szer­
keszti e nagy munkát, számos szakerő közreműködé­
sével. Most a második kötet 2-ik füzete jelent meg, 
mely az élő állatok kiállításával, az állattenyésztéssel 
és hizlalással foglalkozik behatólag. E füzetbe négyen 
irtak : Tanfi Gusztáv miniszteri osztálytanácsos a lo­
vakról ; Tormay Béla miniszteri tanácsos a tenyész-
szarvasmarhákról, juhokról, sertésekről és általában 
a hizó állatokról; Grubiczy Géza miniszteri titkár a 
baromfiról, Bárczy István miniszteri tanácsos pedig 
az ebekről. E munka füzetekben jelenik meg ugyan, 
de csak egészben szerezhető meg 5 frt előfizetési díj 
mellett. 

Az erdélyi részek helységnévtára, a legújabb 
közigazgatási, törvényszéki, telekkönyvi, pénzügyi, 
illetékkiró vasi, adófelügyelői és adóhivatali, valamint 
postai beosztás szerint, közhivatalok és magánosak 
használatára összeállította Benedek Lajos. Minden 
helynévnél a lakosság száma is föl van tüntetve, s a 
245 lapra menő kötethez az erdélyi részek posta- és 
vasút hálózatainak térképe mellékelve. Megjelent 
Kolozsvártt Stein Jánosnál. Ara fűzve 2 frt. 

Akadémiai értekezések. A tud. akadémián tar­
tott értekezésekből kettő jelent meg legújabban : Ki 
volt Calepinus magyar tolmácsa ? Szily Kálmántól, 
ki alaposan nyomozza, hogy Calepinns híres szótárá­
nak magyar részét ki szerkeszthette. A füzet ára 
10 kr. A másik: A régi magyar nyelv szótára, Szar­
vas Gábor értekezése ; ára 10 kr. 

A keresztyén egyház tör ténete , az evangéliumi 
középiskolák felsőbb osztályai és tanítóképzők szá­
mára készítette Batizfalvi István tanár, ki több né­
met protestáns szerző műve után dolgozta munkáját. 
Kiadja Hornyánszky Viktor, s ára 1 frt 20 kr. 

Magyar i rálytan és olvasókönyv, polgári és ro­
kon-iskolák számára irta Nóvák Sándor fővárosi ta­
nár. Kiadja Kókai Lajos Budapesten. A szerző a tan­
terv utasítása szerint dolgozta könyvét, de fölvette a 
szónoklatot is a polgári iskolai irálytanba, miután a 
polgári leányiskolában ennek tanítására külön év 
nem szentelhető. Az elméleti rész (irálytan, verstan, 
szerkezettan, közéletben' fogalmazványok szerkesz­
tése) hat ivet foglal el, a közbeszőtt példákkal 
együtt. Ezután az olvasmányok következnek, melyek 
igen bővek, s az irodalom minden ágát feltüntetik. A 
kötet ára 1 frt 20 kr. 

Folyóiratok. A Hampel József által szerkesztett 
«Archaeologiqi ErWsitö*júniusi gazdag tartalmufüze-
tében Boncz Ödön folytatja vázlatait a magyar viselet 
történetéből; ezután az emlékek és leletek ismerteté­
sei következnek, számos illusztráczióval. Jeles tudó­
sunk, Rómer Flóris a tavaly N.-Váradon talált ezüst 
leletet irja le és rajzokban is bemutatja; Henszlmann 
Imre a kassai templom két domborművét, Pulszky Fe-
rencz az esztergomi «Kálváriát»; Hampel a Beatrix 
királyné emlékérmét; Börzsönyi pedig Claudius Nova-
nus becsületbeli bocsájtványát. A levelezések az ujabb 
ásatásokról és átalában a hazai régészeti mozgalmak­
ról tájékoztatnak, és a hol szükséges, képek is szól­
nak a szöveg mellé. Majd a bő irodalmi rovat 
következik. — A • Századok*, a történelmi társulat 

közlönyének uj füzetében Hunfalvy Pál nyitja meg a 
czikkek sorát, «Az oláh kátéról* irt közlemény­
nyel. E kátét I. Rákóczi György 1642-ben adta ki, s 
a heidelbergi káté tanait foglalja magában oláh nyel­
ven. Ováry Lipót meleg hangú nekrológot ír b. Nyáry 
Albertről. A füzet ezeken kivül Lovcsányi Gyulától, 
Szádeczky Lajostól, Ortvay Tivadartól, Hellebrandt 
Árpádtól Váczy Jánostól tartalmaz közleményeket. 
•— A «Turul* (a heraldikai és genealógiai társaság 
közlönye) legutóbbi füzetében Szádeczky Lajos foly­
tatja a Haller grófok nemzetségkönyvének ismerte­
tését, Deák Farkas egy múlt századbeli erdélyi czi-
mertani íróról, Schmeizel Mártonról emlékezik meg; 
ezenkívül Komáromy András, Wertner Mór, Tagányi 
Károly, Nagy Iván, Décsényi Gyula, Csergheő Géza 
stb. utak még a füzetbe. 

Előfizetési fölhívást adott ki Kacziány Géza 
pozsonyi lapszerkesztő két munkára. Az egyik: 
* Huszonöt uj elbeszélés és rajz,* mely a magyar 
középosztály köréből vette tárgyait. A másik pedig 
iránymtí tAzok a szegény katonák* czím alatt, mely 
a nem nemzeti hadseregbe Borozott katonák sorsát 
rajzolja. Az első munka előfizetési ára 1 frt 50 kr, a 
másodiké 1 frt 20 kr, a kettő együtt 2 frt 50 kr. 
A megrendelések szerzőhöz, Pozsonyba intézendők. 

•Katholihus Szemle* czímű negyedéves folyóirat 
megindítását határozta el a Szent-István társulat 
legutóbbi választmányi ülése. Az eddigi tagilletmény 
egy része fejében adják ki, évenkint összesen 48 
íven. A folyóirat kath. szellemben felöleli az összes 
irodalmat. Lesz benne külön rovata a bölcsészeinek, 
hittannak, nevelésügynek és természettudományok­
nak, a történelemnek, a szépirodalomnak és művé­
szetnek, s a közgazdaságnak is. A folyóirat előfizetési 
ára egész évre 4 frt. 
| |Magyar népdalok angolul. tFolk-Songs* czim 

' alatt díszes kiállitásu fuzetke jelent meg Ameriká­
ban, mely mintegy ötven magyar, továbbá erdélyi, 
román és czigány népdaloknak angol fordítását tar­
talmazza. E dalok a dr. Meltzl Hugó szerkesztése 
alatt Kolozsvártt megjelent «Összehasonlító Iroda­
lomtörténeti Lapok*(Acta Comparationis Litteranim 

j Universarum) czímű, nemzetközi jellegű irodalmi 
| közlönyből valók. Fordítójuk Henry PliUlips Filadel-
| fiában, a hol a kötetke is napvilágot látott. A fordí-

tás versei gördülékenyek s a magyar népdalokra is 
! reá lehet ismerni, a mi bizonyos korábbi fordítói 

kísérletekhez képest már vívmány. 
Pályadijak szobrokra. Az országos magyar kép­

zőművészeti társulat választmánya legutóbbi ülésén 
érdekes eszmecsere után határozott ama vegyes 
bizottság javaslata felett, mely bizottság Keleti 
Gusztáv elnöklete alatt részben a képzőművészeti 
társulat művészeti bizottságából alakult, Zichy An­
talnak már ismertetett indítványa alkalmából, mely 
szerint közéletünk kitűnőségeinek életnagyságú mell­
szobrait gipszben sokszorosítani és népszerűsíteni 
kellene. 

A "két társulat által kiküldött bizottság arra a meg­
győződésre jutott, hogy Zichy Antal indítványának 
megvalósítása többféle akadályba ütköznék s kívána­
tosnak tartotta azt. hogy szobrászaink ne csak a kü­
lönben is gyéren előforduló monumentális alkotások-

\ ban, hanem kisebb méretű s ezért könnyebben értéke-
| síthető művekben érvényesíthessék tevékenységöket. 

E ezélból egyelőre oly szoborművek terjesztését vette 
czélba.melyek magánlakások berendezéseinekidiszítő 

| kiegészítésére is alkalmasak volnának s ezért nem 
| életnagyságú, hanem 25 cm. magas és nem gipszben, 
! hanem állandóbb anyagban —fémben, majolikában. 
| vagy terrakottában — sokszorosítandó mellszobrok-

létrehozását hozta javaslatba. Zichy Antal védel­
mezte még indítványát, de a választmány a bizott­
ságét fogadta el, s annak alapján pályázatot nyit 2ö 
centiméter magas, fémben, majolikában vagy terra 
kottában sokszorosítható mellszoborra, mely egyszers­
mind alapmintául fog szolgálhatni a későbbi meg­
rendeléseknél. A szobrok lesznek: a király, a királyné. 
Rudolf trónörökös és Stefánia főherczegnő; gróf 
Széchenyi István, Deák Ferencz, Kossuth Lajos, 
Eötvös József; Kisfaludy Sándor. Vörösmarty 
Mihály, Petőfi Sándor. Arany János. E sorozat a vál­
lalat sikerének esetén természetesen kiegészítést 
nyerhet. A pályázó a névsorban foglaltak közül akár 
egynek, akár többnek a mellszobrát is bemutathatja. 
A pályadíj ÍÍ-JO frt, melyből a képzőművészeti társu­
lat 150 frtot, az iparművészeti társulat 100 frtot vál­
lal el. Ezenkívül a két társulat még egy másik szob­
rászati pályadijat is tüz ki, népéletünket jellemző 
genre-szerű és fémben való sokszorosításra alkalmas 
csoportozatra, melynek alakjai a nyolczadrész élet­
nagyságot meg nem haladják. A pályadíj 500 frtot 
tesz. Ebből a képzőművészeti társulat 300 frtot, az 
iparművészeti társulat 200 frt fedez. A pályázat ha­
tárideje jövő évi márczins 1-je. 

Az operaszínházban jnn. 25-ikén kezdődik a 
nyári szünet. Utolsó előadásul «Tanhiinser» kerül 
szinre. 

A népszínházban a nyári időszak nagy részét 
ismét az tÖrdög pirulái* látványos bohózat foglalja 
el, melyet a rniilt nyáron is folytonosan nagy közön-
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ség előtt játszottak, százszornál többször. E hó 18-án 
került ismét színre. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
A magy. tud. akadémia jun. 15-iki ülésén a har­

madik (természettudományi és mathematikai) osztály 
tartotta utolsó ülését a szünidők előtt. Konkoly Mik­
lós elnökölt, miután az osztálynak jelenleg nincs el­
nöke, mert a nagyérdemű Stoczek Józsefet, kit az 
osztály újra elnökéül választatott, egyszersmind az 
akadémia is másodelnökéül választotta. 0 felsége a na­
pokban hagyta helyben másodelnökké történt válasz­
tását, s Stoczek épen ezen az ülésben levélben tudatta, 
hogy az osztályelnökségről legmelegebb köszönete 
mellett lemond. Az osztály tehát uj elnököt fog 
választani. 

Az ülés tárgyát két szakszerű felolvasás tette. Dr. 
Fodor József a baktériumoknak a vérbe fecskende-
zésénél tett ujabb kísérleteiről értesítette az akadé­
miát. Ez az orvosi tudomány egyik nevezetes kér­
dése most, s örvendeni lehet, hogy nálunk is oly 
komoly és alapos kísérletek kutatják a fertőző beteg­
ségek terjedésének föltételeit. A közérdekű előadás 
után Jurányi Lajos növénytani dol­
gozatot mutatott be Dietz Sándortól. 
Ez a Typha és Sparganium virágáról ^ - s S 
és termése fejlődéséről szól. Ezeket ^^m 
eddigelé nem igen tette tüzetesb ta- /Sl 
nulmánya tárgyává a botanika. 

EGYHÁZ ÉS ISKOLA. 
Nagy-Várad uj püspöke, Ipolyi 

Arnold, ki az utóbbi heteket egy né­
met vlzgyógyintézetben töltötte, egész­
ségében megerősödve, már Nagy-Vá­
radra érkezett, hol e hó 27-ikén, 
Szent-László napján lesz ünnepélyes 
beigtatása. 

Tanári jubileum. Rozsnyó város 
evang. főgymnasiumában e hó 15-ikén 
ülték meg Kramarcsik Károly tanár 
félszázados jubileumát. 1835 május 
hava óta működik Rozsnyón, hová 
mint helyettesítő tanárt hívták meg, 
s 1836-ban választották rendes tanárrá. 
Most 73 éves s köztiszteletben él, me­
lyet mint tanár, jó hazafi és derék pol­
gár sokszorosan vivott ki magának. 

Már 1838-ban felszólalt éles tollal a 
«Jelenkor »-ban a pánszlávizmns ellen, 
mely akkor Lőcsén ütögette föl fejét, 
s ő nevezte először az igazgatókat pán-
szlávoknak. A rozsnyói kerületi evang. 
gyűlésnek főjegyzője is volt, a rozs­
nyói főgymnáziumnak tíz évig igaz­
gatója. Ma is buzgón működik a tan­
széken. Az ünnepélyre a vidékről nagy 
számmal jelentek meg ; ott volt Czékus 
püspök is, a megye és város hatósá­
gai, a tiszai evang. egyházkerület kül­
döttsége, tanárok, régi tanitványok 
stb. Schlosser Albert főgymnáziumi fel­
ügyelő mondta az első beszédet, s át­
adta az értékes emléktárgyakat, arcz-
képet, albumot, ösztöndíj alapítványt. 
Majd Hajcsi Sándor igazgató üdvö­
zölte; a régi tanítványok nevében 
pedig Lükö Géza országgyűlési képvi­
selő ; aztán jelenlegi tanítványai, az 
egyházkerülett, a gömöri esperesség, 
Rozsnyó városa stb. köszöntötték. Táv­
iratilag és levélben is számos üdvözlet érkezett. 
Délben lakoma volt a kaszinóban, este tánczmulat-
ság a városházán. A tanítványok fáklyásmenetben 
is tisztelegtek az ősz tanárnál. 

MI UJSAG? 
* A ( V a s á r n a p i Ú j s á g a z o n t . o l ­

v a s ó i t , kiknek előfizetése e hó végével lejár, 
az előfizetés mielőbbi megújítására kérjük föl, 
nehogy a lap küldésében fennakadás vagy za­
var álljon be. Mai számunkhoz postai utalvány 
is van mellékelve, az előfizetés könnyebb tel­
jesítése végett. 

A bajor király-tragédia. A szerencsétlen n . 
Lajos bajor király tetemeit Bergből Münchenbe vitték, 
s temetése e hó 19-ikén, szombaton délben megy 
végbe. A temetésen jelen lesz Rudolf trónörökös is. 
A német trónörököst szintén várják. A holttestet a 
Szt-Mihály templom sírboltjában helyezik el, hová 
legutoljára Lajos király nagybátyját, Adalbert her-
czeget temették eL 

II. Lajos király katasztrófája Bajorországban 
nemcsak a kedélyeket rázta föl, hanem a politikai 
hangulatot is. A trón Lajos király után üresen ma­
rad. Öcscse, Ottó berezeg, a ki a trónon utódja volna, 
évek óta elmebeteg, s csak névleges király lesz. 
A szerencsétlen ember oly nagyfokú tébolyban szen­
ved, hogy a ruhát sem tűri magán. Fontolgatják tehát 
az eszmét, hogy nem volna-e jobb Bajorországra nézve, 
ha az ideiglenes jellegű és uralkodás tekintetében 
korlátozott regensség helyett a trónt betöltenek, s 
Luitpold herczeg királyivá kiáltatnék. Azonban a 
legutóbbi napok annyi meglepő és rendkívüli ese­
ményt hoztak Bajorországra, hogy azt még egy ujabb 
váratlan eseménynyel tetőzni ezúttal nem hajlandók, 
annál is inkább, mert Lajos király gyászos vége a 
rokonszenvet és sajnálkozást oly mérvben fordította a 
boldogtalan fejedelem felé, hogy tanácsosnak látszik 
nem adni táplálékot a gyanúnak, mintha az ő leté­
tele nem annyira közügy, mint inkább személyes 
érdekekből történt volna. Akadnak elegen, a kik 
hitelt adnak annak a proklamácziónak, melyet 
II. Lajos király nevében terjesztenek, s melyben a 
bajorokat hűségre inti, a minisztereket hazaárulóknak 
mondja, s népét ellenállásra szólítja föl a regensség 
ellen. E proklamáczió alá a detronizálás napja, 
jun. 9-ike van jegj'ezve. A király meglepő halála 
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rendkívül fokozta, jobban mondva visszatérítette az 
iránta való rokonszenvet, mely az utóbbi években 
meglehetősen eltűnt, s az adósságok okozta botrá­
nyok egészen el is mosták. A bonczolásnál jelen volt 
tekintélyes orvosok egyhangúlag konstatálták, hogy 
a király agyvelejében föltalálták mindazokat a tüne­
teket, melyek az elmebetegséggel együtt járnak. A ki­
rály orvosa, dr. Schleisz is aláirta e véleményt. 
Schleisz a katasztrófa óta a bécsi lapok hasábjain 
mindig ugy volt feltüntetve, mint a ki a leghatározot­
tabban küzd az ellen, mintha a király elmebeteg lett 
volna ; csakis különeznek és szeszélyesnek vallotta. 
Legújabban azonban azt jelentik Münchenből, hogy 
Schleiszről a bécsi lapok csak szenzácziós híreket 
terjesztettek. — A bergi kastély parkjában történt 
tragédiát is szabadon színezi ki a fantázia, mely egész 
részleteket tud elbeszélni a király haláláról. Annak 
pedig senki sem volt tanuja. De van éle annak a 
vádnak, hogy a szerencsétlen királyt mért kellett a 
detronizálás után elvinni Hohenschwangauból, hol 
legjobban szeretett lakni, mért fosztották meg leg­
kedveltebb helyétől, mért ingerelték lelkületét azzal 
is, hogy rögtön Bergbe szállították, éreztetve vele, 
hogy immár rendelkeznek róla. A mellé adott Gud-
den orvost a király gyűlölte az első pillanattól 
kezdve. Az őrültnek nyilvánított király a bergi kas­
télyban semmi esetre se volt oly felügyelet alatt, 
minőt egy őrült biztossága megkíván. E'hó 12-ikén 

érkeztek meg a királylyal Bergbe és másnap már a 
kastélytól távol, a starembergi tó partján a király 
egyedül sétált orvosával, minden felügyelet nélkül. 
Mi történt ? Öngyilkosságra tökélte-e el magát a 
király, s abban orvosa meg akarta akadályozni; 
vagy el nkart-e szökni ? Borzasztó harezot vivott 
az orvossal. A tó szélén a gyep, a vizben az i szap 
a küzdelem nyomait világosan feltüntetik. Az 
orvost négy lábnyi mélységben találták, melybe 
egy felnőtt ember bele nem fúlhat. Minden azt mu­
tatja, hogy az orvos halt meg először. A király kezei 
végzetesebbek voltak rá nézve a hullámoknál. A foj-
togatás nyomai meglátszottak testén. A király néhány 
lépéssel beljebb merült el. Ki tudhatná, mi történt. 
Lajos király jó úszó volt, s a tó nem oly mély. Mind 
a két holttestet Münchenbe vitték. Gudden orvost 
már e hó 16-ikán eltemették. Koporsójánál Both-
mund professzor tartott beszédet s azt mondta : «Ugy 
halt meg, mint igazi orvos, a csatatéren, a királyért 
és hazáért.» 

Magyar festők és a bajor király. A boldogtalan 
Lajos bajor király egyik legkedveltebb festője volt 
Benczúr Gyula, ki a királynak több képet készített. 
Kiváló elismerésben részesítette Liezenmayer Sán­
dort és Wagner Sándort is, kik a müncheni festészeti 
akadémián is tanárok lettek. Benczúrtól sok festmény 

van a király által oly pazar fénynyel 
épített kastélyokban. Lajos királynak 
a festőkkel szemben is meg volt feje­
delmi szeszélye. A tárgyat rendesen 
maga adta meg, s kikötötte, hogy a 
festményeket senkinek sem szabad 
látni. 

Natália szerb királyné Szliácsra 
utaztában e hó 14-én délben Buda­
pestre érkezett Sándor trónörökössel 
együtt. A királyné szigorú inkognitó­
ban, Takova grófnő név alatt utazik, 
s igy hivatalos fogadtatás nem is volt. 

A királyné budapesti időzésére az 
• Angol királynő* fogadóban vett szál­
lást s megérkezése után azonnal föl­
használta ismeretlenségét, hosszú sétát 
tett a városligetben, mely az ünnep 
másodnapján igen tarka látványt nyúj­
tott ; elvitte a kis trónörököst az állat­
kertbe, hol a sioux indiánokat is 
megtekintették ; aztán csolnakáztak a 
liget taván. Az estét a királyné az ope­
raszínházban töltötte. Másnap is foly­
tatta a királyné a város megtekin­
tését, hosszabb sétákat tévén az ut-
czán. Bevásárlásokat is tett egy pár 
kereskedésben. Napközben fogadta gr. 
Hunyady Lász-lót, a ki a szerb királyi 
család rokona, gr. Zichy Jenőt.gr. Zichy 
Nándornét. Sándor trónörökös délelőtt 
Steics szerb főkonzul és Dobics udvari 
orvos kíséretében a Svábhegyre rán­
dult bérkocsin s a fogas-kerekü vas­
úton jött vissza. Délután két órakor 
dejeneur volt, melyre gr. Zichy Jenő, 
Ivánka Imre, Steics Péter főkonzul, 
Kuranda Emil az «Adria» tengeri 
hajózási társulat igazgatója és gróf 
Hunyady László voltak hivatalosak. 
Délután fél öt óra tájban a királyné 
Zichy Lívia grófné, gr. Zichy Jenő és 
gr. Hunyady kiséretében a Margitszi­
getet látogatta meg, hol egy úgyneve­
zett amerikai gyorsfényképezőnél hat 
példányban levetette magát. A ki­
rályné hét óra tájban tért vissza a szi­
getről, ezután az operaházba hajtatott. 

A királyné e hó 16-ikán délelőtt 
gyalogsétát tett. Kiment az Andrássy-
utra, a hol egy könyvkereskedés­

ben díszműveket vásárolt, az iparművészeti válla­
latban is megrendeléseket tett. Majd a műcsarnokba 
tért be, hol azonban csak a belső berendezést tekint­
hette meg. mert Munkácsy festményét elszállították. 
Délután a kerepesi uti temetőt látogatta meg, s a 
városligeten keresztül tért szállására, este pedig is­
mét az operaszínházba ment. A beállott hűvös idő 
következtében a királyné meghosszabbította buda­
pesti időzését és csak hétfőn akar Szliácsra indulni. 
Hir szerint Tátra-Füredet is meglátogatja. 

E hó 17-dikén a királyné az Andrássy-uti állami 
tanítóképző intézetben és az ezzel kapcsolatos hat 
osztályú polgári leányiskolában tett látogatást. A 
képzőintézetben épen a franczia nyelvből folytak a 
vizsgálatok. Az igazgatónő, Zirzen Janka üdvözölte a 
királynét, ki aztán a termeket, az egyes osztályokat 
sorba nézte. Az ebédlő teremben az asztalon találta 
a királyné a növendékek vajas kenyerét. «Szegény 
kicsinyek — szólt, — most én miattam nem is reg­
geliztek. »Azonnal felkérte a kiséretében levő gr. Zichy 
Jenőt, hogy kárpótlásul czukorkákról gondoskodjék. 
A királyné nyájasan búcsúzott el, kezet fogottá taní­
tónőkkel s a legnagyobb megelégedésnek adott kife­
jezést. Délután a Tökölyanum intézet igazgatóját, 
Popovich Istvánt fogadta, részletes fölvilágosítást 
kérvén az intézet szervezetéről, miután Belgrádban o 
is akar hasonlót alapítani saját pénztárából. Az igaz­
gatónak nagy melegséggel mondta el, hogy Budapes-
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mennyire jól találja magát, s hogy mennyire 
e lepte 0-t a s ok közintézet, melyeket a magyarok 

í a f i a s adakozásból teremtettek. A királyné ez estét 
. Qperaszinházban töltötte. Sándor trónörökösnek 
18 muzeumot, a látnivalókat mutatták meg ez alatt. 
Trill könyvkereskedésében könyveket is vett. 

Budavára visszafoglalásának 200-ik évfordu ó-
epélyére a r e ndező bizottság a napokban küldte 

"zét a meghívókat a programmal együtt. Augusztus 
15-én nyilik meg a történelmi kiállítás a városliget­
ben az országos kiállítás volt műcsarnokában. Szep­
tember 1-én d. e. 10 órakor a főváros és a magyar 
történelmi társulat együttes diszülése az akadémia 
termében. A díszülésen fog a főváros költségén ki-

• «dott monográfia és a főváros által készíttetett emlék­
érem bemutattatni. Szeptember 2-án délelőtt 9 óra­
kor a budavári helyőrségi templomban fényes isteni 
tisztelet tartatik (a herczegprimás, vagy Ipolyi Arnold 
nagyváradi püspök által) egyházi beszéddel. Ezután 
következik a várbástyán elhelyezett emléktáblának 
ünnepélyes leleplezése, a polgármesternek megnyitó 
és a megjelenteket üdvözlő, továbbá Havas Sándor 
fővárosi bizottsági tagnak emlékbeszédével. Délután 
5 órakor díszebéd. Szeptember 5-én vagy 8-án nép-

senyt rendezett az «Egyetértés» budapesti dalárda; 
dr. Kardos Albert pedig felolvasást tartott Kisfaludy 
S. szerelméről. Pünkösd másodnapján ment végbe 
Badacsonyban Kisfaludy lakóházánál a kegyeletes 
ünnepély. A «Kisfaludy* gőzös vitte oda Füredről a 
közönséget. Badacsonyban össze volt gyűlve az egész 
környékbeli lakosság. Fehérbe öltözött leánykák sor­
fala közt szállottak ki a hajóról és mentek a «Hab­
leány» fogadóba, hol Szentmiklósy Gyula tapolczai 
szolgabíró a megye nevében, Fackh Gerő pedig a 
birtokosság nevében üdvözölte a kirándulókat. Ezek 
részéről Fenyvessy Ferencz képviselő köszönte meg 
a szíves fogadtatást. Hosszú porokban, tekervényes 
hegyi utakon mentek Kisfaludy Sándor egykori lakó­
házához. Az «Egyetértés* dalárda ünnepi dalt éne­
kelt, ezután Fenyvessy Ferencz mondott hatásos be­
szédet, üdvözölve a Petőfi- és Kisfaludy-társaságok 
képviselőit. Pados János dr. és Sziklay János tartot­
tak még alkalmi beszédeket. A díszes emlékkövet 
Ziegler Viktor tervezte, Seenger Gyula készítette el, 
Kastens Vilmos építész pedig befalazta. Mészáro 
István «Kisfaludy Sándor emlékezete* czimű költe­
ményét szavalta el. Az írói kör nevében Dolinay 
Gyula babérkoszorút helyezett az emlékkőre. Degré 

Az országos dalünnep augusztus 12-én kezdő­
dik Pécsett, s négy napig tart. Aug. 15-ikén, mely 
vasárnapra esik, nagy népelőadást is tartanak. A dal­
ünnepre 20 egylet jelentkezett, mintegy 800 taggal. 

Az állatkertben a fáczánház padlásán nem sokára 
postagalamb-állomást szerveznek s a galambokkal 
vasárnap délutánonkint a látogató közönség mulat, 
tatására levelezési próbákat tesznek. 

Rosner Henrik, az ismert műtő, ki kés és fájda­
lom nélkül sikerrel távolít el tyúkszemeket, fagy- és 
vérdaganatokat, szemölcsöket ugy mint benőtt kör­
möket, Budapesten a Harisch-bazárnak a városház 
térre nyiló részében (főlépcsői emelet 27. sz. a.) ren­
dezte be új műtermét. 

HALÁLOZÁSOK. 
GRECSÁK JÓZSEF, a magyar szabadságharcz egyik 

derék bajnoka, ki Amerikában élt, m. hó 28-ikán 
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ünnep a budai vérmezőn. Szeptember 1—8-ik napjai 
közt díszelőadások a szinházakban. Október 31-én 
déli 12 órakor a történelmi kiállítás bezárása. Az ünne­
pélyekre meghivatnak: a felséges uralkodópár, a 
trónörökös és neje, a főherczegek; a bel- és külföldi 
nevezetes családok, kiknek ősei a diadalmas ostromló 
**eg soraiban részt vettek; Bécs, München, Berlin, 
Stockholm városok képviselői ; a Budapesten székelő 
konzulok ; a tudományos testületek intézetek képvi­
selői ; a hazai törvényhatóságok. — A hazai közleke­
dési vállalatoktól nyert hivatalos értesítések szerint 
a történelmi kiállítás alatt 1886. évi augusztus—októ­
ber havakban mérsékelt áru utazási jegyek fognak 
wadatni és kéjvonatok is rendeztetni. 

A badacsonyi Kisfaludy-ünnep iránt a közön­
ség élénk érdeklődést tanúsított. Az ünnepek alatt a 
fővárosból is sokan utaztak el Balaton-Füredre hol 
^ ünnep első napját töltötték s megkoszorúzták Kis­
faludy Sándornak ott levő mellszobrát, melynél Feny-
vessy Ferencz országgyűlési képviselő mondott be­
szedet. B.-Füred e napon nagyon élénk volt. 

A pünkösdi ünnepeket megelőző estén hangver-

Alajoa a Kisfaludy-társaság, Balázs Sándor pedig a ! 
Petőfi-társaság nevében mondottak beszédeket. A pro- í 
gramm szerint ezután a kirándulóknak Siófokra kel­
lett volna indulniok. A kirándulók egyrészét már át­
szállították a Kisfaludy gőzösre, midőn szélvész 
kerekedett. A dereglye neki ütődött egy csolnaknak, 
melyben többen ültek s nem sok hiányzott, hogy fel 
nem fordult a csolnak. Egyszer csak elragadta a 
dereglyét a szél a benne ülő tűzoltókkal és evezőkkel 
és vitte Boglár felé. A kirándulók másik része a 
kompnál várta a dereglyét, de az nagy ijedelmükre 
eltűnt. Most a «Kisfaludy* gőzös indultadereglye 
felkeresésére, mire már be is esteledett. Nagy ügy-
gyel-bajjal csak későn este tudták a dereglyét el­
fogni. A vendégek aztán lemondtak az útról, a • Kis­
faludy» horgonyt vetett és csak másnap d. u. 3 órakor 
szállította át a vendégeket Siófokra. 

Az Esterházy képtár t most már a külföldön is 
meg fogják ismerni. A közoktatásügyi miniszter 
ugyanis engedélyt adott a Braun A. és társa franczia 
czégnek, hogy a képtár festményeit olajnyomatokban 
és más módon sokszorosíttathatja. 

meghalt New-Yorkban, 76 éves korában. Az •Ame­
rikai Nemzetőr* meleg hangú nekrológban emlékezik 
meg az elhunytról. Grecsák Abauj-Szántón született, 
s a szabadságharcz kitörésekor altiszt volt az osztrák 
hadseregben. A honvédségbe lépett s egyike volt az 
elsőknek, a kik az uj katonákat betanították. A sza-
badságharezot végig küzdve Kossuthtal Kiutahiába 
ment, majd meg Amerikába, Kossuth emlékirataiban 
mint a «hű Jóska »-ról emlékszik meg róla. Később, 
elválva Kossuthtól, Ausztráliába ment Grecsák, s az 
aranymezőkön mint aranyásó nagy vagyonra tett 
szert; a szerencsétlen vállalatok idővel elnyelték a 
vagyont, s New-Yorkban a Wallach ékszerészczégnél 
aranyolvasztó lett. 1867-ben az általános amnesz­
tiakor hazajött ő is s a Vidacs-gépgyárban nyert al­
kalmazást. De itthon sehogy sem tetszett neki, nem 
tudott megbékülni a viszonyokkal, s visszament 
New-Yorkba "Wallachékhoz. Az utóbbi években sokat 
betegeskedett, s egészen elvonultan élt. Családja, 
rokonai nincsenek; vagyona nagy részét jóté­
kony czélokra hagyta. Temetése május 30-án volt 
a NewYorkban élő magyarok általános részvéte 
mellett. 

Elhunytak még a közelebbi napok alatt: PODHA-
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JECZKY SÍNDOB, dettai kir. járásbirósági albiró, Ver-
eeczen. — KovAcs FEKENCZ, a váczi felsó'járás szolga-
birósegédje, 46 éves, Budapesten. — PERÉNTI 
H E N R I K , a primási urodalom intézője, Puszta-Maró-
ton. — MŰLLER GYÖRGY, Arad város törvényhatósági 
bizottságának tagja, 66 éves. — GREKSA JÓZSEF pécs­
egyházmegyei áldozár f. hó 9-én meghalt életének 
27-ik évében. — AMBRUS LAJOS eszteregnyei tanító, 
a pécsi főreáliskola volt tanára. — F E K E T E JÁNOS, 
Kecskemét város törvényhatósági bizottságának tagja, 
a függetlenségi párt tevékeny hive, 47 éves. — 
DOMINKOVICH ZSIGMOND urodalmi tiszt és megyebizott­
sági tag, 35 éves, Csoóron.—- PETROVICS MIHÁLY közös 
hadseregbeli nyűg. őrnagy, 54 éves, Temesvártt . — 
SOHNELLER VILMOS nyűg. százados, 78 éves, Pozsony­
ban. — AMBRÓZY GÁBOR, Ambrózy Antal mérnök fia, 
Nagy-Mihályban. — BUDAI PLICHTA ALADÁR szigorló 
orvos, Nógrádmegye főorvosának fia, 25 éves, Loson-
czon. — TÍMÁR KÁROLY, nyűg. kir. telekkönyvi hiva­
talnok, 69 éves, Győrött. — HOLLÖSY ANTAL, temes-
megyei tekintélyes birtokos, 68 éves, Gertenyesen. 

GYÁRFÁSDOMOKOSNÉ szül. Kemény Polixéna bárónő, 
65 éves, Segesvártt, köztiszteletben élt és jótékony 
nő, kinek koporsójánál és a keresztúri temetőben 
Szász Domokos erdélyi ref. püspök tar tot t megható 
beszédet. — Ozv. BESZEDITS FERENCZNÉ szül. O'Egan 
Bóza 76 éves, Kassán. — SOMOGYI C S . KAROLINA, 
Somogyi Károly apátkanonok nővére, 72 éves, Esz­
tergomban. — POPÓCZY JÁNOSNÉ szül. Perger Bozália, 
dohányhivatalnoki tiszt özvegye, 77 éves, Ungvártt . 
— ÁGOSTON FERENCZNÉ, szül. Pu rman Ottilia, 25 éves, 
Feketehegyen. — GENCSY ISTVÁNNÉ. szül. Kraener 
Frida, 38 éves, Brassóban.—DIÓSZEGHY MFNYHÉRTNÉ 
szül. Kallós Klára, 82 éves, Dengelegen. — DEUTSCH 
JÓZSEFNÉ szül. Veisz Izabella, 27 éves, O-Barokon. 
— LÉDEBEB KÁLMÁNNÉ, szül. Schwarcz Mimi, buda­
pesti kereskedő neje, 46 éves. — BOJTOS ETELKA, 
Bőjtös Árpád gazdatiszt 14 éves leánya, Karácsondon. 
— NAGY BÉLÁNÉ született Dersy Lilla, tordai ál­
lami polgári iskolai taní tó neje, 29 éves korá­
ban. — FRANTZ LAJOSNÉ szül. Mátray I rma, 37 éves, 
Egerben. — ZTLAHTNÉ szül. Schacherí Júlia, 72 éves, 
Molnáriban. — BODNÁBNE szül. Bergmann Sarolta, 
törvényszéki bíró neje, Kassán. — Ozv. BOBOVETZ 
ISTVÁNNÉ szül. KostyeÜk Anna, 6 3 éves, Székesfehér­
várott . — BUTHY PAULA, Buthy Lajosnak, a •Borsód­
megyei Lapok» szerkesztőjének leánya, Miskolczon. 
— IMÉNTI MARISKA, 22 éves, Zomborban. — HAAS 
JÓNÁSNÉ szül. Steiner Netti. 60 éves, Aradon. — 
HRABOVSZKY FRIGYESNÉ szül.Vaymár Irma, honvédőr­
nagy neje, 34 éves, Meránban. — VARGA FERENCZNÉ 
szül. Fodor Irma, kaposvári főgymnasiumi tanár 
neje, 26 éves korában. — RUZICSKA JÁNOSNÉ, szül. 
Láng Erzsébet, 33 éves, Kalocsán. — HARSÁNYI K A ­
TINKA, Harsányi Menyhért kisvárdai ügyvéd 12 éves 
leánya. 

SZERKESZTŐI MODANiVALÓ. 
E p i g o n . Egyik szavával a ballada hőse azt mondja 

hogy ő is van olyan család, niint a Sz. biró lánya, 
másikkal meg azt, hogy nem szívelhette annak büszke 
családfáját, de a lány csábítgatta. A lány apja, mi­
kor összecsap a legénynyel, nem tudja-e azt, a mit 
az András anyja tud ? — Ilyen kis ellentmondások 
feltűnnek a balladában, a hol mindennek a helyén 
kell lenni s kövek között szilárdul kell állani. Külön­
ben is, a történet alapja, az atya ellenzésének az oka, 
bizony nem szép s az ilyent kerülni jobb. 

K . S . Dalok I.—LEL kevésbbó sikerültek. Dalok le­
vén, világosabbaknak, átlátszóbbaknak, könnyebbek­
nek kellene lenniök. 

B . B . Ilyen történeti nevet a nevöket magyarosí­
tok választanak ugyan, de poéták ne adjanak tragikus 
balladáik hősének oly nevet, melyet egy történeti 
tragikus hős viselt, — mert ez zavarba hozza az ol­
vasót. Különben a ballada azonkívül is nagyon gyenge 
coinpositió. 

Ü d ü l é s : ez is csak olyan, mint a minapi vallomás. 
E l f e l e j t v e . Csinos; közlendőink közé soroztuk. A 

másikat rendelkezésére bocsátjuk. 
N y á r i e s t e . Cseng, peng — de nem mond semmit. 
T i s z t e l e t a n ő n e k . Első s utolsó versszaka szép. 

Kár, hogy a közbeesők meg sem közelítik. Homály, 
dagály, erőltetettseg, néhol szinte érthetetlenség le­
beg rajtok. Pl. (hogy csak egy s másra mutassunk rá) a 
3. versszak 3. és 7. sora; a 4. versszakban: egy csa­
lád, kik . . . Az 5. versszak 2. sora. 5. 6. sorai stb. 
Szóval az egészet újra kellene irni — hogy a kezdet 
és vég összhangja legyen benne. 

F o r r á s m e l l e t t . Hogy szívből forrott: elhisszük, 
érzik rajta. De a versírás elemi törvényeinek jobban 
meg keÜene felelnie. Llyen törvény mindenek előtt a 
rhythmus; aztán a rímek egyenlő mérete : jambus 
nem lehet r ím trochaeussal vagy spondeussal — itt 
pedig minden második rím ebben a bajban szenved. 
S végre: a befejezésben a hit, remény és szeretet 
odaeröszakolása (ha csak a fordított sor : A szeretet, 
remény s a hit — nem teszi újjá a gondolatot) na­
gyon lehűti a meleget, a mit az előzmények netalán 
támasztottak az olvasó szívében ! 

V e m k ö z ö l h e t ő k . Kísérletek. I . I I . — Első kére­
lem ! — Eletem csillaga. — Tavaszszal. Szerelem 
szárnyán. Zavarban. Nem messze. Reg. 

SAKKJÁTÉK. 
1388. szamu feladvány. Mazel E.-töl. 

Sötét 

a b d Yilágoge "t g b 

Világos indul s a harmadik lépésre matot mond. 

1339. számú feladvány. Exner Z.-töl. 

^ ^ ^ [ «i á 
h 7 ; a 5 ; a7, d7 ; c4 ; b 6 ; 

A a i 
b 7 ; b l , fi; b.2; c3, f5; a4. 
Világos indul s a harmadik lépésre matot mond. 

Az 1382. sz. feladvány megfejtése. 
Chocholous Qy.-től. 

Világos 
1. Vhl—gl . . . 
2. Vgl— f2— . 
3. He7—c6 f 
4. Vf2—f8 mat. 

2. Be5—f5 f — 
3. V g l - g 7 . . . 
4. He7—d5 mat. 

2. _ . 
3. Vf2—f7___ _._ 
4. H v. V matt. 

2 _ 
3. He7—d6 . . . 
4. Vf2—f6 mat. 

Megfej tés . 
Sötét. 

Kf4—e5 : (a) 
Ke5—d4 (b) 
Kd4—c5 

Fel—e3 : 
g6—fő: 
t. sz. 

Fel—e3:(c) 
t. sz. 

K e 5 -
t. sz. 

e6 

He lyesen f e j t e t t ék meg : Budapesten: K. J. és F. H-
Andorfi Sándor. — Kovács J . — Az Erkel-sakktársas ág 
nevében: Exner Korúéi.— Tarnóczon: Németh Péter. — 
H.-Nádudvaron : Blanár János. — Á pesti sakk-kör. 

HETI NAPTÁR. Június hó. 
Nap Katholihus es protestáns Qöröy-Orosz Izraelita 

20 1 C 1 Szenth. v. C Szenthúr, v. SE 1 flintsz. 17Nebem. 
31 H Gonz. Alajos (Albán 9 Cyrill ésAt. 18 
22 K Paulin pk. vt IÁkos 10 Antónia 19 
23 S Ediltrudkir. sz. Vazul 11B. e'sB. ap. 20Nikánor 
24 (' l'rnap Irán 120nnfriusz 21 
25 V Febronia f EnWe 13Akvilina 22 J. e.e. 
26 S Ján. ésFálvtk. Jeremiás 14 Métád á3S. Sch. 

BnldTáltozásai: (J Utolsó negyed 24-én, 5 óra 51 pk. d. n. 

A Franklin-Társulat könyvkiadó 
hivatala 

ingyen és bérmentesen küldi 
a kiadásában megjelent könyvek teljes 
jegyzékét mindazoknak, kik hozzá e vé­
géit fordulnak. 

Franklin-Társulat 
magyar irodalmi intézet és könyvnyomda 

(Budapest, egyetem-uteza 4. sz.) 

T A R T A L O M . 
S z ö v e g : Az öngyilkos bajor király. — Az Alföl­

dön (Költemény.) Pásztóitól. — Néhány lap Bajoror­
szág történetéből. — München. — Sándor Mátyás. 
Verne Gyula regénye. — Egyveleg. — A nymphen-
burgi kastély. A meghalt király sziiletéshelye. — A 
starnbergi . tó és bergi-kastély. — Hohenschwangau 
és Neuschwanstein. — Irodalom és művészet. — 
Közintézetek és egyletek. — Egyház és iskola. — 
Mi újság? — Halálozások. — Sakkjáték. — Szer­
kesztői mondanivaló. — Hetinaptár. 

K é p e k : I I . Lajos bajor király. — A bajor király 
életéből: Ammerlaud a starnbergi tó mellett. — 
A star nbergi tó, királynénk nyaralóhelyéről, Felda-
fingból nézve. — Müncheni képek. — Sándor Mátyás. 
(Két képpel.) — I I . Lajos bajor király. (Fiatalkori 
arczképe). — St*rnberg. Berg kastély és a s ta ru . 

bergi tó. — A nymphenburgi királyi kastély. 1, ^ 
kastély bejárata. 2. A kastély a parkból tekintve.' — 
Dr. Gudden. A király áldozatul esett orvosa. — Nen-
schwanstein, a bajor király legújabban épült kastélya. 
— Hohenschwangau, a bajor király kastélya és utóbbi 
tartózkodási helye. — I I . Lajos király sajátkezű név-
aláírása.  

Felelős szerkesztő: N a g y M i k l ó s . 
(L. Egyetem-tér 6. szám.) 

Tiszta selyem kelmék, 80 kr. méterjeiéiig 
egész frt 6.10 (színes, csíkos és koezkás alappal) szállít egyes Öl­
tönyre ós egész régben vámmentesen a házhoz Henneberg* Ö. 
(cs. és k. udv. szállító) selyemgyári raktára, Zürichben. Min­

ták postafordultával. Levéldij 10 kr. 

K ö s z v ó n y e s e k n e k . 
Kwizda F e r e n c z J á n o s , cs . k . u d v a r i szá l l í tó és 

k e r ü l e t i g y ó g y s z e r é s z u r n á k , K o r n e u b u r g b a n . 
Örömömre szolgál néhány c s a t t a n ó s s i k e r t tud o-

mására hozni , melyeket az ön köszvényfolyadékával 
részben én részben családom tagjai ér tünk el. 

Több min t egy év óta h e v e s csuk lóköszvényben 
szenvedtem, mely gyakran i g e n n a g y fájdalmat 
o k o z o t t , ugy hogy a l i g b i r t a m leü ln i , s ha ültem, 
nem bir tam fölkelni. 

Különböző szerek h a s z n á l a t a d a c z á r a e bajtól 
n e m t u d t a m megszabadulni, mig most, az ön kitűnő 
k é s z í t m é n y é b ő l a l ig e g y fél p a l a c z k k a l elhasz-
h a s z n á l v a , i s m é t t e l j e s e n h e l y r e v a g y o k állítva 
és h i v a t á s o m n a k , m i n t e lőbb , a k a d á l y t a l a n u l 
m e g f e l e l h e t e k . Nőm is, ki több évig h e v e s e n föl­
l é p ő c súzos b á n t a l o m b a n szenvedett, a köszvény-
fo lyadék rendszeres használata fo ly tán , ismét 
e g é s z s é g e s l e t t . 

M i u t á n a n y á m is az ön köszvényfo lyadékának 
h a s z n á l a t a á l t a l k ö s z v é n y e s b a j á t ó l megszabadult 
k i t ű n ő k é s z í t m é n y é n e k b i z t o s h a t á s á n már nem 
kételkedhetem, s azt minden, hasonló bajban szen­
vedőnek a l e g m e l e g e b b e n a j á n l h a t o m . 

Bécs, 1880 szept. 15. 
Tisztelettel Steinhauer Bálint vendéglős 

Kapható minden gyógyszertárban. 
Fő rak t á r : a Korneuburgi kerületi gyógyszertár. 

Szíves figyelembe vételül. 
E készítmény vételénél kérjük a t. közönsé­
get mindig K w i z d a k ö s z v é n y f o l y a d é k á t 
kérni, és arra ügyelni, h o g y é p u g y minden 
p a l a c z k , valamint a b o r í t é k is, a me l l éke l t 
H v é d j e g y g y e i legyen ellátva. 

K ö s z ö n e t n y i l v á n í t á s . Nőmnek súlyos és hosszas 
betegsége alatt beállott elgyengülése és vérszegény­
sége gyógyításában Kriegner György budapesti 
gyógyszerész úrnak tokaji-china-vasbora kitűnő 
hatásúnak mutatkozván elengedhetetlen kötelessé­
gemnek tartom, hálás köszönetemet nyilvánítani és 
egyúttal a szerető emberiség javára szolgáló találmá­
nyát a legtisztább lélekkel ajánlani. Rdth ferencz 
országgyűlési képviselő Pozsony. Ezen készítmény 
kiváló gyógy erejeért belügym. engedélylyel lett 
ellátva, mindazonáltal nagy elteijedtségénéi fogva 
számtalan — többnyire igen silány — utánzattal 
károsíttatik, minélfogva kérem csak az oly üveg elfo­
gadását, melyen névaláírásom olvasható. Főraktár, 
Budapest, Kálvintér «Magyar-Korona» gyógyszertár. 
Egy üveg ára 3 frt. kis üveg 1 frt 60 kr, postán 
küldve 20 krral több. Kriegner György gyógyszerész. 

A n é p f ö l k e l é s é s a z é l e t b i z t o s í t á s . 
Az «Assicurazioni Generáli" igazgatósága arról 

értesít bennünket , hogy az állami jóváhagyás fentar-
tásával elhatározta, hogy az életbiztosítási ágban, ft 
biztosítottak érdekében több rendbeli újítást fog a 
kötvényföltételek közé fölvenni, különösen a légmesz-
szebb menő engedményeket teendi a népfölkelesre 
kötelezettek érdekében. Ugyanis a kötvény, ha a biz­
tosítás már legalább egy év óta érvényben volt, a 
népfölkelésre kötelezett biztosított i rányában joger-
vényét minden pótdíj fizetés nélkül az esetre is meg­
tartja, ha az illető tényleges hadi szolgálatra fogna 
behivatni és pedig 15,000 frt erejéig terjedő biztosí­
tásnál a teljes összegre és az egy és ugyanazon egyén 
életére szóló nagyobb biztosí tásnál ' 15,000 Értig-
Ezen kedvezményben a társaságnál már biztosítottak 
is részesülnek, a mennyiben azoknak megengedtetik, 
hogy mostani kötvényeiket kicserélhessék az újabb 
feltételeknek megfele'lőleg kiállított kötvényekkel. — 
Örömmel üdvözöljük ezen újítást, mely oly hatályos 
módon tesz eleget a mai kor kívánalmainak. A nagy 
iparos és közgazdasági intézmények mérvadó képvi­
selőinek kétségtelenül n e m csak üzleti feladattik, 
hanem egyszersmind kötelességük is, hogy lehetőleg 
számoljanak a napi kérdésekkel. 

A népfölkelési törvény az életbiztosítási intéz­
ményt ily kötelességgé vált feladattal állítja szembe, 
melynek szabadelvű megoldására első sorban i s a 

nagy és hatalmas belföldi biztosító társaságok kote-
lezvék. — Hogy az «Assicurazioni Generáli» tudatá­
ban az általa elfoglalt előkelő állásnak, ezen az egész 
népességre nézve kiválóan fontos ügyben is ®s° 
vala. mely megtette az elhatározó lépést, teljes elis­
merést érdemel. 

45. 9 Z i ^ j 8 S 6 ^ x x x r a ^ v F 0 ^ A M . 
J5. f f " - - *"""" 

w.«zor hasabzott pe t i t sor, vagy annak helye 
E g T ri ietatásnal 15 k r . ; többszöri igtatásnál 
eg7kV Bélyegdíj külön minden ig ta tás u t á n 30 kr. 
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HIRDETÉSEK. Kiadó-hivatalunk számára hirdetményeket elfogj 
B É C S B E N : Dukes M. Riemergasse 12, Schalí 
Henrik Wollzeile 12, és Oppelik A. S tubenbas te i [ 

japáDi arezbör tisztító papir. 
Legjobb védszer az arcz izzadsága ellen 

1 csomag ára 7 0 kr. Bérmentve postán küldve 8 5 kr. 

gANlTZ C. ffi Bpest, 12.Dffia-12. sz. 
BADAIW F Ü B P Ö »avanyúviz-forr&» 

legtartalmasabb szikeny- slavany-savanyú-
•í7r*C?«i*"»^ v ' z ' öarod kísérletei bebizonyították, 

í^e r f l °^S?^í2r3t*^^ n 0 Ey B szénsavas lavany a leg­
jobb és legbiztosabb gyógy­

szer köszvényben 
szenvedők sza­

mára. m 
GMdag 
gzénsav-ízikeny 
és lavany-tartalma 
Stal a Eadaini savanyu 
^különleges gyógyszerkén 
hifkószvéirjnel, epe-, hólyag- és ve 
Eóíéknéf, aranyérnél, görvélynál.golyvánál 
. S á g n á l , gyomorbajoknál és egyáltalában 

g -esJ^khaiokban-Olcsófűrdök. lakások, .endeglo 

L*£ 

ÍT'örak^'üarrTu7ape8wn:"Ede7kltVL. és Mattom tvVille uraknál, 
toluló minden nevoeteiebb gyógy««cnárh»n é. füszerkerakederittn. 

L I P P M A N N 

K A R L S B A D I 
P E Z S O 0 - P 0 R A 

A kírlsbadi ásványvizekből nyert forrás-termények segítségével 
készítve, tehát ezek minden hatályos anyagát tartalmazzak és 

minden gyógyító tulajdonait különös érvényre juttatják. 

Étvágyat gerjeszt. 

Emésztést elömozdit. 

Használata kellemes. 

Gyomorbajban 
szenvedőknek 

Me-mni, Hatása biztos. 

Felülmulhatlan hashajtó szer. 
Kivé t e l e s g y o r s é s b i z t o s h a t á s s a l . 

K e l l e m e s , o l c s ó , k é n y e l m e s . 

E g é s z s é g e s ! t e h á t ttditö! 

minden csikarólag működő bajtószer, pilula stb. fölött előny­
ben részesítendő. — O r v o s i l a g a j á n l v a gyomor-, bél-, máj­

vese- és hólyagbajóknál. 

Elismert és sokat keresett háziszer. 
Emésztési gyengeség vagy megzavart emésztésnél, étvágy-
hiány, ülő életmód által előidézett gyomor- s bél-atonia, nyál­
kásság és evés utáni roszullét, kellemetlen felböfögés, felfú­
vódás, gyomorhév, gyomorfájdalom, — nyomás vagy görcs, 

i TÓrtódulás, főfájás, szédelgés, migraine, vérrekedés, aranyér, 
rendetlen székelés és makacs székrekedésnél. Approbált szer 
kövérség ellen. 0 V ~ V a l ó d i c sak akkor, ha minden ada­

gon védjegy, L i p p m a n n kezevonása, látható. 
Kapható mintadoboz 60 kr. Eredeti dobozonként 2 írtjával 
•I l iden b e l - ós k ü l f ö l d i g y ó g y s z « r t á r b a n ég á s v á n y v i s -
fcwatkedésben 2 frt 15 kr. beküldése mellett egy eredeti 
doboz bérmentve küldetik. 1 doboznál kevesebb nem küldetik. 

ontisiétkuldés; LIPPMANK gyógysiertára, Karlsbadban. 
2647 Főletét Magyarors iág r é g l é r e : 

TOHÖK J Ó Z S E F n r g y é g y a z e r t á r a , B u d a p e s t e n 
I**"*1** Mayyajorgxágbttn következő gyógyszerész uraknál: Buda-
íIÜÍSv : , á r o s l gyógyszertár a «Sz. Háromsághoz., gyógyszertár a «Nagy 
í l K S * * ' ?y*?yszertár a .Magyar király.-hoz, gyógyszertár a .Nádorhoz.. 
ÖVÍii""s aralik: Bártfán: Toperczer. Békésen : Debreeieny. Békés-
£ " £ » : Wmkler Lajos. B i c s k é n : Göllner. Baján: Geiger, Nagy Sán-
den f D a ? h a a o n : Kramolini. Csabán: Sttdy, Varság, Badira. Czegle-
iW™. • cs«Preff: Kokas. Debrecsenben: Dr. Rothschneck, Göltl 
Ivéa « _ - o s i : M egye" Géza. Eg-er: Buzáth. Oyulafehérvár: Mihel-
Íó«», ? r I , a : Liporay, Petri Ottó, Stirling Károly. Ho l i c s : Muhlbauer. 
SánrtT Í 7 4 " á r h e l 7 s » : Kiss. Jász -Alsó-Szt ' . -Oyörgy: Plaveczky 
BaJzí,' J* a . ,-*ara-Jenö. K a l o c s a : Horváth. Kaposvár: Czollner, 
KntM * ' ^••'skemét: Molnár, Katona. Karánsebes : Vladt. Kőszeg-: 
Som^^S™*1 G*»Uik. Kis-TJjszállás : Bolemann István. Kisnjvárda: 
bomJ" K«so- Komárom: Kirchner. Kun-Szt.-Mártonban: Szántó. 
<SonTPn il Matuschek. L ú g o s o n : Vértes. K á g ó o s : Szép. Mlskol-
án- r 'J""*' Dr- R á M - Moór: Girsik. Munkácson: Gottier. Kyit -
íovi, » ' I?mb°r- Kagy-Beoskerek: Menczer. Hagy-Szalonta: 
Hírin," 5 a OT- 1 t t ro ly b a i l . F ü l e k y P á l j jagyVáradon: Blever, Molnár, 
ttzii'. £ * ? Srt.-Miklós: Mály. Nagy Szombat: Scholz. Nyiregy-
0Í»T i^J t"a ny1 . Lederer, Szopko. Nagy-Kanizsán: Belus, Prager. 
fo«on»K anoblauch. Orsova ; Dr. Nádas. F a n c s o v a : Bauer, Radda. 
^lizs K - ! A d l e r ' He'nrici, Pisztory, Soolcz, Hrubant drog. F é c s : 
tó cJ:0Ta<2.' s>pócz, Zsiga László. Káozkeve: Bicskey. Sopron: Csa-
Kárkv M I" B i a b a « k á n : Décsi, Joó. Sst . -Bndre: Jakab István. S o l t : 
tariliüiJfí- , S , l a » o s o » n y á n : Stanka. Sajó Szt . -Péter: Gjőry. Sá-
Say R fcJ,Iey ! Pintér, Zlinszky. Sí . fehérvár : Dieballa, Braun Lajos, 
^ixüti^rS*', : Bar,'say, Kovács. Szatmár: Bosin. Szegzárd: Szondy. 
'•"lesrá, ^uTab: Krebsz Ödön. To lna: Gömbös. Ta ta : Mennich. 
'"• Vi.Si J a n ner, Honig, Tárczay, Klausmanu és Albert városi gyógy-
*«1 (,^'uerjíiiklós. 'Újvidék: DimitrievTc. ye"rseczen: 

i í í i e r ' ^ír a c h- TssspréioVFeTri^yr'H^rVátk.'Vs^ŰJkely 
íattársk i ! ! i , l y o m ! Göllner. Sombor: Gallé, Sauerborn. 
ioa7" 

• j ^ fedélTországban következő gyógyszerész uraknál: Brs>s-
2tl''vüi^nB«;Jíf"'!men' Kugler, Frank, Jekelius. B s r e t n a l o m : ümbe 
E^taiaam' C * } * - B * « e d a : Meisel. Ba lázs fa lva : Schiessl özvegye. 
^ • Z B V S I / M . ™™»nn. Gyulafehérváron: Fröhlich Gyula, Michelics. 

"onitordhardt. Nagy-Szabenben: Molnár, Morscher, Teutsch, 
J t k y ^ Müller Karoly. Székely-Udvarhelyen: Koncz. 
S ^ J L ^ W T i t i i m i g , , Szlavóniában következő gyógyszerész 
H»ará í j f 1 * " : Csermák, Jaakievic, Katkic, Kögl, Pecie, Pospisil, 
J1'Ua«.'(5rti0íl? ! H e r l i c» B r ó d : Matievic, Sreppesl. B s s é k : Dienes. 
CÍWnozi.. ^^Tfixom: Findeisj Sest SUdovic. Krapina: Fink. 
*•••»*. t , \ . w ? r l ' • _BHtrov i t sa : Cseiszberger. Fetr inja: PanaU. 

aubány». Tnkovár : Kraicovic. Varsádon: RiedL 

fLE LAIT ANTÉPHÉLIQUE 
pur ou coupé d'eau, dissipe 

ROUSSEURS, HALÉ, ROUGEUBS 
- T E . N T C0UPER03É, RIDES 
s MASQUE DE GROSSESSE 

, ^<? RUGOSITÉS „v 
% ^ ® í „ BOUTONS ^ 

St chez les Parfumeurs et Coiireura-

Gőzmalom 
J ó termelő és nagy területű 

vidéken, paraszt és finom őr­
lésre, fekvő gépre alkalmazott 
néhány pereznyi távolságra a 
köszénbányához, jelenleg is 
üzemben, családi viszonyok 
végett,fele értékén és jó felté­
telek mellett eladó. Tudako­
zódás e lap kiadóhivatalánál. 

A Franklin-Társulat kiadásában meg­
jelent és kapható. 

Növénybetegségek 

Egy beteg- és gyermek-szobából 

Irta 

Dr. Szaniszló Albert. 
Harmadik kiadás. 

Á r a fűzve 5 0 k r a j e z á r : 

BITTNEB-féle 

Conifera Sprit, 
a valódi fertőtlenítő és bal­
zsamos gyantás, belégzési 

szer a légzo szervek bajainál. 
Kapható a gyógyszertáraiban, 

azonban világosan Bittner-téle 
Oonifera-Sprit és Blttner-féle 
szabadét, porlasztó kérendő. 
2015 F ő l e t é t 
BUDAPESTEN: Török Józset 
gyógvszert . , király - ntoza 12. 

BITTNEB-féle 

fenyőtű-furdőkivonat 
A fürdő e kivontata kitűnő szol­

galatokat tesz frörvélyes, csúzos, 
köszvényes bajoknál, ideg-fájá­
sok, a légrző ntak nyákhártyái-
nak hurutos bajainál, va lamint 
a tag-ok általános é s különleges 

gyöngesége iné l . 

Dr. Leugiel F. 
nyir-balzsama. 

Már a növényi nedv, mely a nyírből ha 
annak törzsét megfúrták, kifolyik, ember 
emlékezet óta a legkitűnőbb szépitőszer-
nek van ismerve; ha pedig e nedv a föl­
találó utasítása szerint vegyi utón bal­
zsammá dolgoztatik, majdnem csodálatos 
hatással bír. Ha azzal arezot vagy egyéb 
bőrrészeket este bekenjük, már a követ­
kező reggelen majdnem észrevehetetlen 
Íilkkelyek válnak le a bőrrel, minek 
olytán ez gyöngéddé és fehérré válik, 

E balzsam kisimítja az arezon támadt redőket és himlőhelye­
ket, fiatal arezszint ád ; a bőrnek fehérséget, gyöngédség és 
frisseséget kölcsönöz; a legrövidebb idö alat t a szeplöt, máj-
coltokat, anyajegyet, orrvörösséget, bőratkát és minden 
-gyéb bőrszenynnet eltávolít. Egy korsóval használati uta­
sítással együt t 1 frt 50 k r . ; postán küldve 10 krral több. 
F 6 l e t é t M a g y a r o r s z á g s z á m á r a l ' ö rök József, gyógy­
szerésznél, B u d a p e s t király-uteza 12. szám: Pozsonyban 
P i s z t o r y Bódog, gyógysz. T e m e s v á r o n Tarczay József 
gyógysz. Z á g r á b o n Mittelbach Zsigmond gyógyszerésznél. 

>»»•- cs. BK. s.iar. szabad, niooiai javított 
R U G A N Y O S S É R V K Ö T Ö K 

Legújabb találmány az amerikai, újonnan javított ruganyos 
sérvkötő Politzertöl; ez rugók nélkül van, tisztin ruggyantá­
ból művésziesen szerkesztve s az a czélja, hogy még a leg-
üdültebb sérveket is lehető legrövidebb idö alatt egyenletes 
fekvésbe hozza, s ugy nappal a legeröfeszitöbb munkánál, 
vagy a sokat járkálásnál, mint szintén éjjel alvásban is hasz-
náltathatik, a nélkül, hogy a sérvbajban szenvedő hivatásá­
ban legkevésbbé is volna akadályoztatva. Felette nagy haszon, 
hogy az még éjjel is a testen maradhat, mivel hogy a szen­
vedő testrészre kiváltképen jótékony kellemetes nyomást gya­
korol s a legtöbb esetben még a sérv biztos gyógyulását is 
eszközli. A legtöbb orvosi tekintélyek által elismerve, meg­
vizsgálva s a legjobbnak találva professor K o v á c s a sebészeti 
kóroda alelnöke, dr. Gross Lajos m. kir. egészségügyi taná­
csos, dr. Gittek Ignácz kir. törvényszéki orvos által. M37 

Alólirott egyszersmind nagy rak árt is tart angol és franczia 
aczél sérvkőtökből, függesztő készülékeket (suspensorium) gum-
miburó szövötteket, mint szintén szarvasbőrbol. A szarvasbőr 
és gummi suspensoriumok czélja, hogy a tágulást megakadályoz­
zák. Héhfecskendök, légpárnák, ágybeté ek, períodtáskák, priser-
vativumok, gummiharisnyák s mindennemű gummi ámezikkek. 
Sérvkötőknél kérem megjelölni: jobb, bal v. kettős-e, mint szin­
tén a test bőségét is. Megrendeléseket utánvétel mellett elfogad 

cs. kir. szab. sérvkítí-kénitő. 
Budapesten Deák Perencz-ntcza, 

Arak: urak, hölgyek éa gyermekek szamára, egyoldaliinak darabja 
8—10 trt, a kettősnek darabja 10—10 frt, gyermekeknek faléval olcsóbb. 

TJ gyanitt kapható legjobb amerikai gérvkenőca. Egy tégely ara 3 frt 50 kr. 

1886. június. 1 1 4 . sz . 1886. június. 

BUDAPESTI SZEML1 
a M. Tud. Akadémia megbízásából szerkeszti 

GYULAI PÁL 
T A E T A L O M : 

Horvát l8tVán naplójából. — Berkeszi Istvántól. 
Társadalmi problémák az államregényekben, dl.) Medveczkf 

Frigyestől. 
Néhány SZÓ bíráink képzéséről. — Csorba FerencztSl. 
Kettős tévedés. Beszély. (II.) — Mérimée Prosper után, frai| 

cziából. — Haraszti Gyulától. B ^ ^ ^ ^ ~ 
Költemények: Léptek. Szász Bélától. — Kis Karín. Svéd baj 

láda. Györy Vilmostól. 
A latin nyelv kérdése. — V. B 
A köztörvényhatóságok rendezéséről. Kritikai visszapíll: 

tás a képviselőház vitáira. — Horváth Boldizsártól. 
• oza r t végperezei. Festette Munkácsy Mihály. — Pasteim 

Gyulától. 
Értesitő. Vámbéiy Ármin: A török faj ethnologiai és ethni 

graphiai tekintetben. —s. — Tucker W. I . : Life and s< ji 
ciety in Eastern Europe. —y. — Gneist R. : Das engliscl I 
Parlament in tausendjahrigen Wandelungen vom IX. b: 
zum Ende des XIX. Jahrhunderts . L. B. — Nyílt levél I 

a szerkesztőhöz. Szilágyi Sándortól. 
A BUDAPESTI SZEILE megjelen évenként tizenkétszer 12 

Ívnyi tartalommal. 
A Budapesti Szemle tájékozni igyekszik a magyar közör 

séget az eszmékről, melyek világszerte foglalkoztatják 
szellemeket s mintegy közvetítő kíván lenni egyfelől a 
tudomány és a mívelt közönség, másfelől a hazai és külföl 
irodalom közt. E mellett lehető széles tért nyit a nei 
gazdasági közleményeknek, a m. tnd. akadémia nemzel 
sági bizottságától támogatva. M 

Megjelen évenként 12-szer 10 ívnyi havi füzetekben. Elő: 
zetési ára bérmentes küldéssel egész évre 12 frt, félévre 6 

Előfizetéseket minden könyvárus elfogad. Bécsben, 
linszki György cs. k. egyet, könyvárus, I . Stefansplatz N r 

Az előfizetési pénzek u alnlirt társulat kiadó-hivatalába 
dendök be, vagy a könyvárusokhoz, a kik szintén föl v 
hatalmazva elfogadásukra. 

FRANKLIN 1ARSULA1 M 
magyar irodalmi intézet és könyvnyomda Budapes 

leli m ICBL i w o v f . , lo. W V Q . , 

POLITZER lOR 

h a z á n k e g y i k l e g s z é n s a v d o s a b b 

S A V A N T U V I Z E 
kitűnő szolgálatot tesz főleg az emésztési zavaroknál 
s a gyomornak az idegrendszer bántalmain alapuló 
bajaiban. Általában e víz mind azon kóroknál kiváló 
figyelmet érdemel, melyekben a szervi élet támogatása 
és az idegrendszer működésének fölfokozása kívánatos. 

Borral használva kiterjedt kedieltsépek örvend. 
A z 1 8 S 5 . é v i e l s z á l l í t á s 

1,800.000 palaczk 
Folyton friss minőség készletben a főraktáron 

Badapest, Er- t f l o c z V l l t u I •*SJ , wkira l j i 
rsébet tér- .sz. b U c S K U l j L . odv. szállitósál 
Úgyszintén kapható minden gyópyBzertárbaa, faszerkereskedésbea 

ós vendéglőkben. ^ ^ ^ ^ ^ 
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A € Franklin-Társulati kiadásában Budapesten megjelent s minden könyvárusnál kapható — 
az osztr. tart. számára Szelinski György cs. k. e. könyvárusnál Bécsben, I., Stefansplatz 6. 

Dr. JHEEING RUDOLF. 

M A G Á N J O G I ESETEK. 
MAGYARÍTOTTA 

D r . S C H W A E Z G U S Z T Á V . 

E könyv a gyakorlati jogoktatásnak van szánva, és száz tanulságos és élvezetes alak­
ban előadott esetben a magánjog összes terét fölkarolja. 

Ára fűzve 1 frt 20 hr. 

rjA* °^n£ A legjobb és legolcsóbb 

dr. Jaeger-féle 

normál-
a H a m p f J á n o s és fiai j ó h i r ű s c h ö n -
l i n d e i g y á r á b ó l v a l ó k ; k ü l ö n l e g e s s é g e ­
k e t n y á r i i n g e k b e n , u j jasok- , n a d r á ­
gok-, b a r i s n y á k - és k a p c z á k b a n , szá l l i t 

U N G E R F. W. F I A 
Budapest, bécsi utcza 7. szám alatt, Haris-palota. 

Ujabban lesxáUitott árak: 
KönDyü n y á r i i n g e k —_ — — — - -
K ö z ö n s é g e s nyári ingek . . . . . . — 
K ö n n y ű nyár i ujjasok . . . . . . . . . — 
K ö z ö n s é g e s nyári ujjasok . . . — 
K ö z ö n s é g e s nyári nadrágok _ . .._ 

kics iny 
frt — 

« 3.75 
« 1.80 
« 2.30 
« 2.90 

közép 
frt 2.50 
« 3.90 
« 2 — 
« 2.50 
« 3.20 

nagy 
frt 2.90 

« 4.35 
« 2.10 
« 2.90 
« 3.45 

Gyomor-gyengeség, dispepsia, gyomor-pangás, gyomor­
égés, rósz emésztés és minden gyomor-bántalom ellen! 

Boudault-féle 

PEPSIN-BOR, 
(ó-spanyol borban oldott tiszta pepsin). 

A peps in az emberi é s ál lat i gyomor e g y sa já t ságos vá ladéka , m e l y arra v a n h ivatva , 
h o g y a g y o m o r b a juto t t zsir é s fehérnye tarta lmú a n y a g o k a t fe lo ldja é s fe l sz ívódását 
l ehe tővé t e g y e . P e p s i n né lkül emész tés nem képze lhető . H a g y o m r u n k n e m vá lasz t 
ki ke l lő m e n n y i s é g ű peps int , u g y az emész tés rögtön megakad , s a l e g k ü l ö n b ö z ő b b 
gyomorbajok ál lanak e lő . I l y ese tben i g e n hasznos oldott peps in t v inni a gyomorba , 
m e l y a p e p s i n - b o r ál tal érhető el. Dr. Corvisart, III . N a p ó l e o n házi orvosa, f é n y e s 
e r e d m é n y n y e l használ ta e szert fejedelmi b e t e g é n , s utánna a l eg je l e sebb orvosok 

számos szenvedő emberen. — E j p y ü v e f y A r a , « f r t S O k r . 

lagyaromági főraktár: Török József gyógyszertára, Budapest, király-uteza 12. szán 

B u d a p e s t f ő v á r o s k ö z v e t l e n k ö z e l é b e n . 
35" R. meleg artézi forrás — porczellin 
márvány-, kád és köfürdjk zuhanykési, 
lékkel — nagyszerű kert - 300 w S 
kényelemmel berendezet szoba — u, 
-algási terem — kül- és belföldi lapok' 
posta, telefon, távírda összeköttetéssel' 
naponta zene. K ó r a l a k o k , melyek 
e l l e n a m a r g i t s z i g e t i hévv iz ked­
v e z ő e r e d m é n y n y e l használtatott" 
Köszvény — az izületek, izmok, csont­
hártya, ideghüvely idült csúza. A es^ 
köszvény, erömüvi behatások, typha 
után fellépő hüdések. — Zsábák. — ^ 
csontbántalmakat, csontszüt, izületi bajo. 
kat és külsértéseket követő elváltozásét 
— Fájdalmas hegek, merevség, hüdés. -

Bőrbántalmak. — Vizelési nehézségek. — Méh- és hüvelybántalmak. — Még arra is figyelmeztetjüi 
a t. ez. közönséget, hogy a szigeten villamos fürdő rendeztetett be Dr. Barda legújabb rendszert 
szerint, mely a szigeti kénes hévvizzel egyesülve a köszvényes, csúzos és ideges bántalmak, vala-
mint a hüdések és az ischias-nál a fürdészetben igen hathatós segéd gyógyeszközt képez. A hév. 
viz belsőleg eredménynyel használtatott: idült gyomorhurutnál és alhasi pangásoknál. — A szigeten 
van gyógyszertár, ellátva mindennemű ásványvízzel. Rendelő orvos : d r . V e r z á r . Bérleteknél ngj 
a fürdő, mint a menetjegyek együttes váltásánál árleengedés. A szigeten lakó fürdővendégek a fürdő-
használatnál és a menetjegyeknél előnyben részesülnek. A fővárossal óránkint kétszer közlekedés. 

A fürdő-idény május 1-én nyit tatott meg, 
A lakások megrendelése a szigeten a felügyelőségi irodában. 

A M a r g i t s z i g e t i f e l ü g y e l ő s é g Budapesten, 

A F r a n k l i n - T á r s u l a t kiadásában Budapesten megje lent és minden könyv­
árusnál kapható — az osztrák tartományok számára S z e l i n s k i G y ö r g y osáaz. 
kir. egyetemi könyvárusnál Bécsben, L, Stephansplatz Nr. 6. 

AZ I P A R T Ő R V É N Y 
MAGYARÁZATA. 

A földmüvelés-, ipar- és kereskedelemügyi m. kir. minisztérium hivatalos 
adata inak felhasználásával 

IRTA 

D? B A L L A G I B É L A . 
Magában foglalja az 1884. XVII. törvényezikk végrehajtása iránt kibocsájtott 

összes miniszteri rendeleteket, s elvi jelentőségű határozatokat. 

Ára fűzve 2 frt 50 hr. 

E müvet a földmiveiés-, ipar- és kereskedelemügyi magyar kir. miniszter úr f. evi 
24954, számú rendeletével valamennyi ipartestületnek, kereskedelmi és iparkamarának 
megszerzés végett ajánlotta, valamint felhívta az összes törvényhatóságokat is a szo­

bán levő könyvnek terjesztésére. 

n a p s ü t é s t . 

F o l y é k o n y 

Glycerin-Créme. 
Kielhaascrtól, ííráeiban. 

A fo lyékony glycerin-créme s ikerült 
e g y e s í t é s e a l egártat lanabb szereknek, 
melyek a b ő r t nemcsak s i m á b b á 
és finomabbá tesz ik , hanem an­
nak fiatalos f r i s s e s é g é t föntartják. 
Óvszer a l e v e g ő , s z é l é s n a p b e f o ­
l y á s a e l l e n , e l távol í t ja a s a s e p l ö t , 
m á j f o l t o t é s minden hasonló 

a r e z t i s z t á t l a n s á g - o t . E g y ü v e g ára frt 1 S0. 

Legfinomabb glycerin-szappan 
f l ycer in ég i l latos n ö v é n y e k b ő l , k i tűnően t i szt i t é s 

lénki t i a bőrt , é s a finom pipereszappan minden k ivánt 
e l ő n y e i v e l bir Darabja k é k p a p í r b a n 35 krajezár. 

Párisi hölgypor jJSftiKrt 
adja, é s ártat lansága me l l e t t még i s a bőrt s imán és szá­
razon tartja. — H ö l g y e k n é l , u g y férfiaknál is borotválás 
u t á n n a g y kedve l t s égnek örvend. Egy dobOX ára 50 kr . , 

fehér, rózsaszín és sárga (Kachel) . 

%( Ó » 7 T Y " i n Q Á - T l f k Y » mandula-szappan és sper-
J\.V£iUUJQV yVJX m a e e t b ö l kész i tve , a legár­
ta t lanabb arcz- é s kézbőr t i szt í tó szer. 1 dobOX ára 50 k r . 

Rottffe végétal £ . « £ 
nappalra és es tére . — Ara 50 kr. 
Török József gyógyszeresnél, 

Budapest, király-utcxa 12. 
Hamisított hStffypftr-iól és fflycerit*-
rrrme-töl óvakodni tessék. Csak az tekin­
tendő valódinak, melyben dobozán, valam. 
baszn. utasításán a mellékelt védjegy van. 
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NYÁRI IDÉNYBE. 
TltaZÁlfMfll? t t ú atitAska 4—» frtig. Kézitáska a szükséges 
1 / H M « n / ; i M f t / «»IM*16 eszközökkel berendezve 18-60 frtig. KAi 

haffisr 180—30 frtig. Vállra függeszthető táska 150—15 frtig. Praktikusan 
berendezett uti-tekeres 8 frt Üres uti-tekercs 1.60—8 frtig. Borotváló 
készlet, John Heifford késsel 7 frt. Angol borotvák l . » , 150, 3.50. Kula­
csok 1—10 frtig. Zsebben hordható ivo-pohá- 10 krtól 1 frtig. Angol 
könnyű uti-kalap 1 frt Léggel tölthető gummi vánkos 5—10 frtig. Uz-
borrel beront ióazórpema « frt Vti-taknro" 10, 14, » frt. Biztonsági belőtt 
i'euoluei 4—» frtig. Kisformájn erőslővésű angol Bulldog-revolver 8—10 
frtig. Életmentő a mellényzsebben 55 krtól 1 frtig. Pontosan járó erős 
niekel rentontotr zsebóra t frt 

Touristáknak %r!£$&htfbg sSSörJSl 
»álra 150—9 frtig. Gamasni 4.50. Botszék 4—10 frtig. J6 távcső 7.—, 10.— 
Kanóezos gyufatartó 85 kr. Lapos zsebnapóra iránytűvel 1 frt Lépésmérő 
óra II frt Zsebkés és villa 1 frt Evőeszköz tokban 4.50. 

Sport kedvelőinek f^^rt^lZ.1^ 
I.S0. Izzasztó 175—6 frtig. Nyereglekötő 150—5 frtig. Kengyelsztjak 150 
—3.60. Keofyelvasak 1.60—1— Sarkantyú felcsatolható 1 frt. Nyereg-szap­

pan 85 kr. Bőrpuhító 60 kr. 1 frt. Bórlakk 50 kr. Kocsi-
fisztitó őzbór 70 kr. 1 frt Lóháló legyek ellen, egész 

párja 16 frt. Lóidomitó vessző rhinoczerosbőrböl 60—150 
Flobert-puska a czéllővészet begyakorlásához 7—15 frtig. 

Flobert-pisztoly 6.60—14 frtig. Vas czéltábla kiugró bohóczezal 
1—6 frtig nagyobb mozsárral 7—10 frtig. Vadászfegyverek 
és a vadászat összes kellékei. BToroghalászathoz összedug­
ható bot 1.10—3—15 frtig. Felszerelt horog 15 krtól 1 frtig. 
11 darab horog mesterséges rovarral 80 kr. Piknik ülés para­
fából 150. Méhészeti segédeszközök. Göndöcs-féle méh-sapka 
1 frt. Kifüstölő pipa és készülék 1.50—4.60. Bajfogó zacskó 

1—4.20. Herefogó kalitka 1.10—1.70. Hosszúszárú puha bór méhészkeztyű 3. 

MiüaUatámil és a test edzésére. *™£ 
Mászókötél 5.80. Trapéz rúddal 7.50. Trapéz ka­
rikákkal 7.50. Gyermekhinta 3.40—8 frtig. Teljes 
tornakészülék Iskolával, ábrákkal 16.— Ajtó közé 
alkalmazható erős nyújtó rúd fölszerelve 7 frt. 
Torna-golyók kilója 30 kr. Tornaczipók párja 110. 
Két vivókészlet 13.50. Athletabot súlyos 1—5 frtig. 

Muline karizom-erósitő párja 3 frt. J-éggel töltheti u-zó-őv 8—10 frtig. 
"í frtig. Gnmmi-labda 

80—150. Toll-labda 
i—i 1.80. Lepke-fogó 

háió 35—70 krig. Amerikai Jockey vagy kettős fogat testedző játékszer 
1—6 frtig. Háromkerekű erős velocipéd 6.50, 8,10 frt. Hintaló 4.50—7 frtig 
Kerti eszközök gyermekeknek 1.50^3.50. Kézi kis fecskendező kanna 1—1 frt" 

byari lakokba. ' 

««MUUC .AI lium-triv'Biiu | w r a o i r t . Léggel louneio u-zo-ov 
uoquet-játék 9—M) frtig. Ang. Lawn-Tennis-játék 17—57 frtig. ( 
10 krtól TJ,Í f Gummi-lapda laposra összenyomható 90—U 
1.50 kng H / » dobó párja 1 frt. Karikajáték 11 pái 1.80. 

napernyő 1, 3 16 frt, és legyezők 10 kr. 1 , 1 3 frt. Kartí székek tiikuM 
üléssel 130,160, 3.— Női ö ek sárga és fekete bőr- rikiMs&r- lJ»iTM 
böl 115-4 frtig. Kerti íövénynyirő oUó 4.15-6 frtig. K J Í U ^ -J* 
TTAf Serkents fali vagy asztali óra lapjának s V S f c M f c l ^ ^ l 
VJ* átmérője 14 em. 180. Időjósló barát —.40 I ^ ^ ^ » ^ 

150. Kellemes aecordban hangolt nyájkolomp egy I 
készlet 6, 7, 6 frt. Aeolhárfa házfedélre 5 frt. Ti- I J t 
ragomtól 7, 8, 10 frt Virágharmatositó 40 kr. * * 
Accordeon tremolo concert-harmonika trombita diszszel 7—11 &** ?*. 

I 3 6 11 adagra. Vajkésziti f*' 
receptekkel 750 11.50 16.50. hajtókerékkel 4JO-

VajUnyér üvegfedóver 1—6 frtig. Saláta-készlet —40-3 frtig- K* 1 . 
U l l v . n U lu.ui.fr ol lón 10—1.80* ' 1 U T , 

csengettyű 

Indiai hinta-ágy- fák közé 4.50.—6.51 
agyobb léczczel 7.—14.— Kerti japáni 

• • . . — . . „ , . . jqurtiii , Kopeiiy I . . J J — » . « ' , — r - Köz reniatanovai i i n . —— 
_ _ P r ó b a rendelé»hez 850 ábrával e l látot t árjegyzéket mellékel, meg nem felelő tárgyakat vl»» 

JtkERTÉSZ TÓDOR Budapest, 

barmonika 
1 5 1 . 
6.50. 
olajtartó' 1—ÍÖ frtig. Sodrony éteíbőritó legyek ellen —40—1.81 l-
dugaszok 10—60 kng. Ká"4 főzőgép 5.60—11 frtig. Rapid gyorsforraW '•* 
Hires Zaeherl-iele rovarirtó por 15, 30, 60 kr. és 1 frt. r < * í í f_~b . 
viz tisztításához 3.30—5.30. Az egészség fentartásához tiszta Bolté sw» 

vizet nyerünk könynyú bánásmóddal a 

dr. Fevre párizsi szodaviz-készitő gép 
által 1 4 6 8 10 messzelyes. A gépben limonádét 

7.— 10.— 11— 14.50 17.— frt. és más pezsgős ita­
lokat is készíthetni. Legjobb borkő és szóda, csomagja 1 frt 
Bros gyermekkocsi 7—15 frtig. Gyermekkocsi egyszersmind 
bölcső 13—18 frtig. Önműködő szoptató üveg 1 frt Foggyöngy 
a fogzást előmozdítja 3 frt. Irrigateur és allövet anyaméh-fecs­
kendő 3 frt. Bába-fecskendő 1 frt Villanyozó készülék izomgyen­
geségnél 5—10 frtig. Rugaiiy izomverő 6 frt. Ágybani bete­
geknek érez vizelöedény 4 frt. Betegeket hordozó gurtni 5.60. 

Vendéglősöknek SST SS1 Sí-
sanctum golyó 1.50—3.60. Nehéz keménygummi golyé ^ , 
6.50. Színes papir lampionok kerti ünnepélyek es . 
mulatsághoz 15—80 krig. Papir léggömbök 50 és 70 " ^ ^ d 
AHston zenélő szekrény 6 darabbal 10 frt',*Z^hiő«> 
pénzjegyek pinczéreknek 100 drb. 1—6.40. Erős dug»» , B . 

| —30—150. Kenyérkosár —10—1.— Palaczkdugasz""^ 
11 frtig. Hydraulikus hordószad 1 frt Biztonsági """. JJ-

gummieső 170—3.30. Hordó-csap 65, 85 kr. Bor és savanyuvix bBi° • 
3frtig. Kerti gyertyatartó izél ellen 1 frt. ^ ^ 

Dohányzóknak ^?%&&:^ÍZ& 
Tömő hozzá 30—85 kr. Autómat czigarettakészitó és aohanyszii™. á0. 
fedél hétévese által kész czigarettát nyerünk I frt. Legjobbnak el.'™'1_i30 
hányvágégép fogas hajtókerékkel 15 frt Szárazon szive csatornás fapip" ^ 

Községi elöljároknak E^if&te, 
ka 1 knlesesal 7—1! frtig. Éjjeliőr-kürt rézből 1-10 frtig. Kf™„.6Tfr! 

7 frt Marha és birka-émigó 1.40—5.60. Marha- és ló-Uistél}™' •_$. 
Trokár 1 csővel 150. Birkaolló tű 80 kr. Kntya szájkosár i- . r f r g 
Erős bő gummi eső- Tj: f Csinos óraltinez egyszersmind e 
köpeny 1150—14.50. *-> J • knz tentatartóval 1 frt. 

— nem felelő tárgyakat v u 
Dorottya-uto_»l.«&, * " " ^ L k i rá ly" asuUloda á t e U e n e ö ^ 
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% 

^MMLMU 
26-IK SZÁM. 1886. BUDAPEST, JÚNIUS 27. X X X I I I . ÉVFOLYAM 
tllúzeUti föltételek : VASAENAPI ÜJSAG és 1 egész évre 1 2 frt „ , _ ._ / -— „ „ „ i „ /egész évre 8 frt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt: / félévre ... S . ^ ^ " V A S A E N A P I Ü J S A G : Uélévre ... 4 • Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK: f egész évre 6 frt 
\ félévre ... 3 • 

Külföldi előfizetőikhez a postailag 
meghatározott viteldíj is esatolandó. 

A BAJOR KIRÁLY TRAGÉDIÁJA. 

SZOMORÚ eset gyakran adja magát elő az élet-
"Üeü, hanem a tragikai végzetnek az a lel­
ket rendítő érvényesülése, melynek áldo­

zata II. Lajos bajor király vala, a legritkább ese­
mények közé tartozik. Szánalommal elegy bor­
zadály szállja meg az ember szivét hallatára, an­
nál inkább, mivel a meguendítő tragédiában igen 

' ,8ok aftitokzatos, -a mit aligha derít föl a fürkésző 
. elme teljes világosra/ 

Őrült volt-e a boldogtalan király? Ugy kell 
%\lenni. Egész okmánytára hozatott nyilvánosságra 

• a király viselt dolgainak, melyeket ép elmével el 
liem követhetett. A bajor kamara elé terjesztett s 
beigazolt adatok nem hagynak fönn kétséget az 
iránt, hogy az ingerlékeny, ideges I. Lajos király 
unokája, az őrült Ottó berezeg fivére, az elme­
beteg Alexandra herezegnő unokaöcscse nem le­
hetett ép eszű. Kétségtelen, hogy II. Lajos nem 
valamely udvari ármány vagy palota-forradalom 
által bukott el, hanem állami tekintetekből ke­
rült orvosi felügyelet alá. 

Azonban nem lehet csodálni, hogy e rendkí­
vüli eset alkalmából az ellenkező vélemény is 
tartja magát s hogy fölmerül a kérdés: miért 
fosztották meg az intéző körök épen most trón­
jától s miért nem előbb már, vagy miért nem 
később ? Hiszen igaz, a szegény király élete nyil­
ván őrültségre vall. I)e ha őrült vala, nem most 
lett azzá, hanem már évek előtt, sőt egy évtized 
ota az volt, miért hagyták meg hát kezében a 
^királyi jogart ? Azért, mert szabályszerüleg intézte 
el az államügyeket? Hiszen ezt az utolsó perczig 
megcselekedte. 

Mondják: most kellett közbelépni, mert a ki-
^ y egy fiatal asszesszort bizott meg fodrásza által 
kormány-alakitással. Ez bizonyára nagy bonyo­
dalmaknak lett volna kútfeje; de a fiatal hiva­
talnoknak volt esze, hogy Münchenbe menjen s 
«bnondja miniszterének a csodálatos tervet. De 

n e m lett volna-e Bajorországra s tán az egész 
nemet birodalomra még nagyobb veszedelem, h a 
Lajos király 1870-ben, mindjárt a hadüzenet 

»n, elpártol a német ügytől, mely szándé-
csak nagynehezen sikerült akkori minisz­

tereinek megakadályozni? Bizony Lajos király 
laÁt tizenhat évvel ezelőtt is elmebeteg volt s 
em volt uralkodónak való, mégis meghagyták 

usán, egész az asszesszor kinevezéséig, a mi 
**% csak gyermekes tréfa a királynak a fran-
' ^ a é m e t háború ideje alatti ' terveihez képest. 

Ha erélyesen szándékoztak föllépni ellene, már 
16 év előtt kellett volna megtenniök; ha pedig 
várni akartak addig, míg a világos kényszerűség 
pillanata arra, hogy letegyék, bekövetkezik: ak­
kor még várhattak volna egy kissé. 

De hát haboztak, késlekedtek s mikor végre 
belenyugodtak a szerencsétlen király sorsába: 
mohón, elhirtelenkedve tették. Lelki beteggel 
volt dolguk, s ép azért higgadtan, eszélyesen kel­
lett volna eljárniuk; egy szegény betegről volt 
szó. ki eddig az uralkodói hatalom korlátlan bir­
tokában volt s mindenhatónak hitte magát s ép 
azért volt tanácsos irányában a kiméletesség. De 
mit tőn a letételére kiküldött komisszió ? Nem 

értesíté a király személye körüli testőrséget, nem 
a polgári és katonai hatóságokat. Titkon, éj ide­
jén akarta a királyt hatalmába ejteni s e czélra 
oly embert választott, a ki mindenét a király 
kegyének köszönheti, kinek kíméletlen föllépése 
tehát méltán bánthatá és fölháboríthatá a királyt. 

Ily körülmények között még szerencsének 
mondható, hogy a bizottság egy kis elfogatási 
komédia árán megmenekült; ha vérontásra került 
volna a dolog, senkit azért mást a felelősség nem 
terhelne, mint magát a komissziót. 

Azonban a leghallatlanabb dolog még csak ez 
után következett. Gudden orvos elszállítja Berg 
kastélyba a királyt, tudja jól, hogy gyógyíthatat-

L U I T P O L D HERCZEG, BAJORORSZÁG REGENSE. 


